CARRIERS' LIABILITY IN INTERNATIONAL AND INLAND ROAD TRANSPORT

AKLIMOHEPCKO OPYLUTBO 3A OCUT'YPYBAHE
M PEOCUTI'YPYBAHE MAKEOOHUJA
Ckonje - BueHa UHwypeHc Mpyn

YCNOBM
3A OCUT'YPYBAKE HA
OAroBOPHOCTA HA NPEBO3HULUUTE
BO NMATHMOT COOEPAKAJ BO
AOMALLEH U BO MEF'YHAPOJEH
TPAHCIOPT

(Mpe4ncTeH TeKkcT)

Osue YcnoBu 3a ocurypyBarse rv goHece Oa60poT Ha AUpek-
Topy Ha [lpylITBOTO Ha cBojaTa 78-mMa pefoBHa cefHuLla
ofp>kaHa Ha 18.1.2012 rogwHa, co ognyka 6p. 0202 - 76/5 co
NMpUMeHa oA, AEHOT Ha [OHECYBaHeTO U U3MEHUTE U JOMOJIHY-
BakbaTa fOHEeCceHn of YnpaBHWOT og6op Ha [pywTBoTo Ha 31 -Ta
pefoBHa cegHuUa oapxxaHa Ha 23.9.2014 roguHa co oanyka 6poj
0202 - 6449/2 co npumeHa og 1.10.2014 roguHa n U3smMeHuTe 1
[OMNoHyBamaTa AoHeceHu Ha cBojaTa 209-Ta pefoBHa ceaHuua
opp>xaHa Ha 11.7.2018 roguHa, co ognyka 6p. 02 - 5534/3 co
npyMeHa of, AEeHOT Ha [OHEeCyBaHEeTO.
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TERMS & CONDITIONS
CARRIERS LIABILITY INSURANCE
INTERNACIONAL AND INLAND ROAD
TRANSPORT

(revised text)

The Board of Directors Management Board of the Stock Company
adopted these Conditions at the 7gth regular session held on 18
January 2012 with the resolution No. 0202 - 76/5 and will be
applied with immediate effect, both with changes and amande-
ments adopted by Management Board of the Company at the 31th
regular session held on 23 September 2014 with the resolution
No. 0202 - 6449/2 and will be applied of the 01 October 2014,both
with changes and amandements adopted by 209th regular ses-
sion held on 11 July 2018 with the resolution No. 02 - 5534/3 and
will be applied with immediate effect.



OArOBOPHOCTA HA NPEBO3HULIMTE BO AOMALUEH U MEFYHAPOAEH TPAHCMOPT

BOBE/HV OJIPE[IEU

YneH 1

OBue ycnoBu ce MnpuMeHyBaaT 3a OCUrypyBare Ha mnpe-
BO3HUKOT O, OArOBOPHOCT 3a WTEeTU Ha NpaTky BO NaTHUOT COO-
6pakaj.

OpaenHu napasu ynotpebeHn Bo oBre YCroBM 3HaYarT:

OcurypyBay - AKLMOHEPCKO [ApyWTBO 3a OCUTypyBare W
peocurypysarse MAKEJOHWJA - Ckonje - BueHa WHwypeHc Mpyn
- MPaBHO NULE CO KOEe € CKJyYeH AOroBOPOT 3a OCUrypyBarbe.

[orosapay Ha ocuUrypyBameTo - NpaBHO NULE LITO CO OCUTy-
pyBayoT ro CKy4yBa AOroBOPOT 3a OCUTypyBare 1 Mma o6BpcKa
Aa ja nnatu npemujaTta.

OcurypeHuK - NPeBO3HUK - NPaBHO NKLe LWTO e PerncTpupaHo
3a BpLUEHe Ha figjHocTa BO MaTHUOT coobpakaj BO COrnacHoOCT CO
Ba)keykuTe nponucn Bo Penybnuka MakepgoHuja, 04HOCHO noce-
AyBa NnuvueHua 3a Bpluere Ha fJoMalleH W/Wnu Ha mefyHapogeH
NpeBo3 Ha CTOKM.

TpeTo nuue - nuue WTo He e Cy6jeKT Ha AOroBOPOT 3a OCUrypy-
BaH-e, OAHOCHO NuULe 4mja OAroBOPHOCT He € MOKpueHa co oBa
ocurypyBarse 1 fiiLe WTO CO OCUTYPEHUKOT CKIy4nno AOroBop 3a
npeBo3.

Cyma Ha ocurypyBatbe - HajBUCOKMOT U3HOC - ropHaTa rpaHu-
Lia Ha obBpcKaTa Ha OcuUrypyBa4oT MO OCWUTYpeH Cry4aj.

Mpemuja - M3HOC LITO Ce Nnaka 3a ocurypyeare Bp3 OCHOBA Ha
[0rOBOPOT 32 OCUrypyBarse.

Monwuca - gokas / JOKYMEHT 3a CKITy4eHO OCurypyBarse - [0ro-
BOP 3a OCUTypyBam-e.

OcurypeH cny4aj - ueH, Hem3BeceH 1 He3aBUCEH Of UCKIYYK-
BaTa BOJlja Ha OCUIYPEHMKOT LITETEH HacTaH, Yuja nocrnegvua e
HacTaHyBare Ha LTeTa 3a Koja HagoMecT 6u moxeno ga 6apa
TPETO OLWTETEHO NULe.

OCHOBHM OJIPE[IEM
NPEOMET HA OCUI'YPYBAKE

YneH 2

Co oBue YcnoBu ce ocurypysa OAroBOPHOCTA Ha MPEBO3HUKOT
BO MaTHUOT coobpakaj (KOH KOPUCHULUTE Ha NpeBO30T) 3a AoKa-
>XaHa LeriocHa unu aenymHa usmdka saryba, owTeTyBarbe uUnm
3a/0LUHyBarbe Ha npaTkuTe BO JOMalleH Wunm BO MefyHapoAeH
npeBo3, NPeAMETHO NPEB3EMEHUN HA MPEBO3 CO TOBAPEH JIUCT UMK
[0roBop, Bo 06eM 1 NOKpPUTUE HaBeAEHN BO OBMe YCIOBW.

Co oBue YcnoBu He e ocurypeHa BOHAOroBopHaTa 0iroBOPHOCT
Ha OCUTYpPEeHUKOT.

Bo cornacHocT co oBue Ycnosu, ce cmeTa Aeka crokarta e
npefageHa Ha NPeBo3 CaMo ako Toa MOXe Aa Cce [oKaXke CO Coof-
BEeTHa NpeBO3Ha Mcnpasa - TOBapeH JINCT Uiv AOroBop 3a NpeBo3.

MokpuTMETO, BO COrMacHoCT CO OBWe YCroBW, CKIy4eHO 3a
ocurypyBame Ha 04roBOPHOCTA Ha NPEBO3HUKOT BO MefyHapoaeH
TpaHCnopT, N0 aBToMaTM3am ja MoKpuBa M OArOBOPHOCTA Ha npe-
BO3HWKOT BO JOMallaH TpaHCnopT.

BneyHOTO M NpUKIYYHOTO BO3WSIO, BO CMUCIA Ha OBYe YCroBMY,
ce cMeTaaT Kako eZlHO BO3WJ0.

YTBPAYBAKE HA OArOBOPHOCTA

YneHn 3

OcurypyBadoT Ke M HaAoOMecTU cuUTe W3HOCU LTO OCur-
YPEHMKOT (MPEeBO3HMKOT Ynja 0AroBOPHOCT € ocurypeHa) Tpeba aa
T NnaTu No OCHOBA Ha OArOBOPHOCT Ha NMPEBO3HWMKOT BO cMUCna
Ha u4neH 2 of oBuWe YCMOBMW, OCBEH LUITETUTE HacTaHaTu of
NpUYnHUTE HaBedeHu BO 4nieH 5 1 6 og osue Ycnosu.

OfroBopHOCTa Ha OCUIYPEeHUKOT (MPEBO3HUKOT) Cce yTBpAyBa
cnopep ogpenbuTe Ha oBue YCnoBu u:

1. 3akoHOT 3a npeBo3 BO NaTHMOT coobpakaj (Cn. BecHuk Ha
PM 6p. 68/2004 co cvTe NOJOLHEXHN M3MEHW M AOMONHYBaHa);

2. 3akOHOT 3a [OoroBopu 3a MpPeBO3 BO MATHMOT CO0bpaKkaj
(Cn.BecHuk Ha PM 6p. 23/2013 co cuTe NOAOLHEXHN U3MEHU U
[OnosHyBama);

3. 3akoHOT 3a obnurauvonn ogHocu (Cn.eecHuk Ha PM 6p.

INTRODUCTORY PROVISIONS

Article 1

These Terms and Conditions apply for covering the carriers’ lia-
bility for loss or damage to a load or goods transported by road.

Definitions as used in the insurance contract:

“The Insurer” — Joint Stock Company for Insurance and
Reinsurance MAKEDONIJA — Skopje, Vienna Insurance Group — a
legal entity as one party of the insurance contract.

“The Policyholder” — a legal entity which has signed the insur-
ance contract with the Insurer and has an obligation to pay the pre-
mium.

“The Insured” - The Carrier — a legal entity which is registered to
accept goods for carriage by road following the legal requirements
and regulations applied in the Republic of Macedonia and which is
a licensed carrier for domestic and/or international carriage of
goods by road.

“Third Party” — a person who not being a subject of the insur-
ance contract or a person whose liability is not covered by the insur-
ance contract and a person who contracts for the services of the
Carrier — The Insured.

“Sum insured” — a sum of money of the highest amount — the
utmost limit of indemnity (insurance benefit) for any insured event.

“Insurance premium” — an amount of money payable for the
insurance cover under the terms and conditions of the insurance
contract.

“Insurance policy” — a document confirming the entering into
insurance contract.

“Event insured” — any future and uncertain incident the occur-
rence of which irrespective of the sole will of the Insured may cause
loss or damage giving rise to a claim, the indemnity for which may
be claimed by the third party.

GENERAL PROVISIONS
SUBJECT OF INSURANCE

Article 2

Within the terms and conditions in the Insurance Policy, it protects
a carrier who operates using contracts of carriage against their lia-
bility, in terms of these contracts, for physical loss of or damage to
or delay in delivery of shipment, whether total or partial which has
been proven so during domestic and/or international transport and
the actual taking over of the goods supported by bill of lading or
shipping documents by the scope of cover set by this insurance pol-
icy.

The Insurance Policy shall not cover any liability of the carries
which has not been stipulated by the contract.

Within the terms and conditions in the Policy it is considered that
the goods has been taken over to carry by the carrier only if the
transport document has been issued which may evidence the trans-
portation including bill of lading or contract for carriage of goods.

The Insurance Policy covers the liability of the carrier for interna-
tional carriage of load or goods by road and automatically provides
coverage for domestic carriage of goods.

Under this terms and conditions the tractor unit and the trailer are
regarded a sole vehicle.

DETERMINE THE LIABILITY
Article 3

1. The Insurer shall compensate all costs which the Insured (the
carrier the liability of which has been insured) has to pay in regard
to their liability as mentioned in the above article 2 of this Insurance
Policy but excluding losses or damaged caused by circumstances
stated within article 5 and 6 hereto.

2. The determination of the liability of the insured (carrier) is gov-
erned by the provisions set in this Insurance Policy as well as:

1. The Law on Road Transport ("Official Gazette of RM", no
68/2004 and any additional amendments thereof).

2. The Law on contracts for carriage of goods by road (“Official
Gazette of RM”, no. 23/2013 and any additional amendments thereof).

3. The Law on Obligations ("Official Gazette of RM", no.18/2001
18/2001
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CARRIERS' LIABILITY IN INTERNATIONAL AND INLAND ROAD TRANSPORT

CO cUTe NOAOLHEXHU U3MEHUN 1 AOMNOMHyBaH-a);

4. KoHBeHUmjaTa 3a oroBopuTe 3a MefyHapoAeH naTeH npeso3
Ha cToku (LUMP) og 1956 rogmHa um INMpoTokonoT KoH KoHBeHuuja-
Ta 3a JoroBopuTe 3a MefyHapoeH naTteH npeso3 Ha cToku (LIMP)
o 1978 roamHa (Opnyka Ha Bnagata Ha PM - Cn. BecHuk Ha PM
6p. 8/1994 n HoTudbukaumja kaj [eno3MTapoT Ha KoHBeHuujaTa
of 12.6.1997 r. n 20.6.1997 r.).

JIMMUT HA'  NOKPUTUETO (CYMA HA OCUT'YPYBAHSE)

YrneH 4

OcurypyBayoT Ke r'v HaJOMECTH, BO PAMKWTE Ha CymaTa Ha ocu-
rypyBame HaBejeHa BO Monucara, U3HOCUTE LITO OCUIYPEHWKOT,
cnopep osue Ycnosu, Tpeba Aa rv nnaTu Ha TpeTu nuua 3a WreTu
npeav3BUKaHN NO NOeAUHEYEH LITETEH HacTaH / OcUrypeH cry4a;.

CymaTa Ha ocurypyBarbe HaBefgHa BO nosiMcarta 3a ocurypy-
Bakbe, HamarieHa 3a [403BOJEeH KyCOK (Kano, pacTyp, pacunyBsamse,
Kpluere, eBanopauuja 1 cn.), BO 3aBUCHOCT Of BUAOT Ha CTOKa-
Ta, KAKO U MU3HOCOT Ha JoroBopeHaTa ogbuTHa paHwmsa (camo-
npuap>KyBarbe) € ropHa rpaHula Ha 06BpPCKUTE Ha OCUrypyBa4voT
no efieH OCUrypeH crny4aj, na u Toraw kKora 3a wTreTtara Offro-
Bapaat noBeKe fuua Yvja 04roBOPHOCT € MOKPMEHa CO OBa OCUry-
pyBame.

HapomecToT of ocurypyBameTo, 6e3 orneg Ha 6pojoT Ha
OWTEeTeHNTE Nuua, Kaj AefyMHa unm ToTanHa wreTta, € orpaHnyeH
Nno efieH WTeTeH HacTaH Ha:

1. 8,33 CINB - CneuujanHu npasa Ha Bredere (SDR - Special
Drawing Rights) no kunorpam 6pyTo-TexxmHa Ha usrybeHaTta wmm
OLITEeTEeHa CTOKa ako ce NpeBe3yBa Co NpumeHa Ha KoHBeHumjaTa
3a [pgoroBopute BO MefyHapogeH naTteH npeso3 (UMP
KoHBeHUuja), ako MovHaKy He e JOroBOpeHo.

2. 20,00 feHapu Mo Knmnorpam HeTO-TeXMHa Ha narybeHara unm
olwTeTeHa CTOKa ako ce npeBe3yBa CO MpuMeHa Ha 3aKOoHOT 3a
[0roBopuTe 3a NPeBO3 BO MAaTHMOT coobpaKkaj, ako NMomHaKy He e
[OroBOPEHO.

3. Ogpepnbute og Touka 1 1 2 Ha 0BOj cTaB (2) o4 OBOj YneH (4)
oA YcnosuTe ce NpuMeHyBaaT U Ha HaJBUCOKUTE CYMU Ha OCUry-
pyBam-e HaBeZeHV BO nonmcara 3a ocurypyBame Kako obBpcka Ha
OCUrypyBa4oT BO TEKOT Ha TpaeHeTO Ha OCUrypyBar-eTo.

4. AKO BO TEKOT Ha TPaeHEeTO Ha OCUTYPYBaHETO CKITyYeHO BO
COrnacHocT co osve YcnoBu fojae A0 NMPOMeHa Ha U3HOCUTe CO
KOW € OrpaHnyeHa OfroBOpPHOCTA Ha MPEBO3HMKOT (MO Kuiorpam
6pyTO-TeXMUHa BO cornacHocT co LIMP KoHBeHuujaTa, T.e. 4neH 2
ctaB 1 og MNpoTokonoT koH LIMP KoHBeHumjaTa co KOj € nameHeT
4neH 23 cTaB 3) Uy No KUorpaMm HeTO-TEXMHA BO COrTacHOCT CO
nosnMTMBHUTE npornucy Bo Penybnuka MakenoHuvja, ke ce cmeta
[eKa OCUrypyBameTO € CKITy4eHO Cropes N3HocuTe WTo bune Bo
BaXKHOCT Ha [EHOT Kora € CKITy4eHO OCUrypyBar-eTO BO cornac-
HOCT €O oBue Ycrosu.

5. [0 MCKNY4OK, aKo OCUIYPEeHVKOT caka 3a oA4eNHN NpeBo3n
Aa ja nMokpue ceojaTta OAroOBOPHOCT MOBEKE Off MaKCUMarHuoT
M3HOC No 1 kKunorpam 6pyTo-TexxmHa (BO MefyHapoaeH TPaHCMopT)
WM HeTo (BO AOMalleH TPaHCMopT), OAHOCHO NMOBEKe o4, cymaTta
Ha ocurypyBahe HaBefeHa BO nonvcara, Toa MoXe fa ro ctopu
€O nocebHa COrnacHOCT Ha OCUrypyBayoT HasedeHa/nmoTBpAeHa
BO nonucarta 3a ocurypysarbe, T.e. CO [OMOJIHUTENIHO OCUrypy-
Barbe 3a NoeAvHeYeH NpeBO3 CO Ha3HadyBare Ha BpeaHoOCTa Ha
cToKara WTOo ja NnpeBe3yBa U 3aj0/HKNTENHO HaBedyBare Ha Taa
noroniemMa BPEAHOCT BO TOBapHMOT NUCT. 3a Taka CKIy4eHOTO
[OOMOMTHUTENTHO OCUTypyBare 3a KOHKPETEH NpeBo3, AorosapaqoT
Ha OCUrypyBaHeTO Mnyiaka AOMnosHUTEeNHa npemMuja Ha pasnvkara
nomery cymarta Ha ocurypyBarse of nonicara 3a ocurypyBarse u
cymaTta Ha ocurypyBarbe LTO ce 6apa 3a KOHKPETHWUOT NpeBo3, BO
BWCMHA LITO ja onpefenyBa OCUrypyBayoT BO COMIACHOCT CO
Tapudara Ha npemun.

6. AKO KOPUCHMKOT Ha NpeBO30T JOKaXke Aeka rnopaau onpas-
[aHo MpeyekopyBare Ha pOKOT 3a focTaBa MpeTpnen LTeTa,
OCUrypyBa4oT Ke ja HaZOMEeCTU M TakBaTa JOKaxKaHa wwTeTa, HO
HajMHOry BO BUCWHA Ha ABOEH HaZOMECT 3a NMPeBO30T, OAHOCHO BO
BUCMHA Ha [BOjHA BO3apuHa.

7. OcurypyBa4oT, MOKpaj HacTaHaTara LTeTa Ha cTokarta (npartka-
Ta), Ke ' HAAOMECTV U MpeaMETHUTE TPOLLOLM 3a CracyBarbe Ha CTOKa-
Ta, HO HaJMHOTY 10 M3HOCOT Ha BO3apuHaTa Mo efeH LUTETEH HacTaH.
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and any additional amendments thereof).

4. Convention on the Contract for the International Carriage of
Goods by Road (CMR) since 1956 and the Protocol to the
Convention on the Contract for the International Carriage of Goods
by Road (CMR) since 1978 (Decision issued by the Government of
RM - Official Gazette of RM, no. 8/1994 and notification to the
Convention Depository as of 12.06.1997 and 20.06.1997).

LIMITS (SUM INSURED)

Article 4

The insurer will indemnify the Insured, up to the amount specified
as Sum Insured in the Policy for any costs and expenses which the
Insured under these Terms and Conditions is obliged to pay to third
parties, against liability for loss or damage arising from any one
event or occurrence.

The Sum Insured is the amount set out in the Policy and reduced
by the allowed amount of shortage in weight (outage, ordinary leak-
age and breakage, or ordinary wear and tear of or deterioration of
or evaporation of the goods) in dependence on the type of the sub-
ject-matter insured, and the amount of the agreed retention repre-
sent the Insurer’s maximum liability for loss or damage arising from
one event or occurrence giving rise to a claim for which more than
one persons are responsible against liability under this insurance
Policy.

The compensation in respect of total or partial loss of goods irre-
spective of the number of damaged parties is limited to one loss
event as follows:

1. 8.33 units of account per kilogram of gross weight short or
damage (SDR — Special Drawing Rights) if the consignment is
transported under the contract for the carriage of goods by road
which the CMR Convention shall apply to unless otherwise speci-
fied.

2. 20.00 MKD per kilogram of net weight loss if the consignment
is transported under the contract for the carriage of goods by road
which the CMR Convention shall apply to unless otherwise specified.

3. The provisions under items 1 and 2 mentioned above in this
article 4 and paragraph (2) thereof shall apply to highest amounts of
sum insured set out in the Policy as a maximum liability of the
Insurer during the period of insurance.

4. If for any reason during the period of insurance the sum
insured specified in the insurance contract concluded under these
terms and conditions change whereby the limits of compensation
against liability of carrier change therefrom (per kilogram of gross
weight short in accordance with the CMR Convention set out by arti-
cle 2 paragraph 1 of the Protocol to CMR Convention which amend-
ed the article 23 paragraph 3 thereof) or per kilogram of net weight
short according to the statutory regulations and legislation applied
in the Republic of Macedonia, it is considered that valid shall be
sum insured specified in the policy on the date the insurance con-
tract has been concluded under these terms and conditions.

5. As an exception, the Insured may wish to insure its liability for
damage to goods contracted to carry at the amount exceeding the
maximum units of account per kilogram of gross weight short for
particular carriages (international transport) or net weight short
(domestic transport) or exceeding the sum insured set out in the
policy where special consent shall be given by the Insurer and
included within the insurance policy, that is the additional insurance
covers the separate carriage of goods and the bill of lading contains
the value of goods and the exceeding value as mandatory. The
additional insurance coverage for the respective carriage requires
payment of additional premium calculated on the difference
between the sum insured set out in the primary policy and the sum
insured requested for the respective carriage and shall be deter-
mined by the Insurer under the Premium Tariff Book.

6. If the sender of the goods proves that subject to justified rea-
sons for delay in delivery of goods they suffered damages the
Insurer will compensate that loss at the amount not less than the
double reward for carriage.

7. The Insurer will not only indemnify the carrier for the losses or
damages to goods (consignment) but also compensate the actual
costs for salvages up to the amount of reward for carriage of goods
in respect of any one event or occurrence.

3



OArOBOPHOCTA HA NPEBO3HULIMTE BO AOMALUEH U MEFYHAPOAEH TPAHCMOPT

8. OcurypyBayoT Ke r'v HaJOMeCT TPOLLOLMUTE Of CTaB 2, ToYKa
7 of 0BOj YNEH U ako Tue ja HagMWHyBaaT MakcumanHara oospc-
Ka of cTaB 2, Todka 1 04 OBOj YfeH, HO HajMHOTy BO BMUCMHaTa
HaBeAeHa BO CTaB 2, TOYKa 7 04 OBOj YSieH, OAHOCHO HajMHOry Ao
W3HOCOT Ha BO3apuHaTa Nno efeH LTeTeH HacTaH.

9. Cymata Ha ocurypyBarse HaBefeHa BO nonucara 3a ocurypy-
BaHe, Kako 1 cuTe NnaTuBY M3HOCK, BO COMIACHOCT CO OBOj YSEH,
KOW ce M3paseHn BO BasnyTa ce npecmeTyBaaTt BO JeHapcka npo-
TUBBPEAHOCT cropej CpeaHNoT Kypc Ha MHAMKAaTMBHaATa KypcHa
nucta Ha HapogHa 6aHka Ha Penybnuka MakepoHuja 3a coog-
BeTHaTa BaJiyTa Ha AeHOT Ha HaCcTaHyBare Ha wWTeTaTta.

PU3MLUM LUTO HE CE ON®ATEHM CO OCUT'YPYBAHETO

YneH 5

Co oBue YcnoBu He e oOcurypeHa OfroBopHocTa Ha mnpe-
BO3HUKOT 3a:

1. WTEeTn HacTaHaTn No BMHA Ha mcnpakaHOT NN Ha NpUMadoT;,

2. WTeTn HacTaHaT! Nnopaan HeJoCTaToLUM BO KOHCTpYKUmMjaTa u
OO OAPXXYyBaHbe UM HeypeaHO OMNCy>XyBarbe Ha BO3WUIOTO;

3. WTeTM HactaHaTuM nopaau HedocTaTouy BO MaKyBameTo,
HeZl0BOTHO NakyBarbe UM HeMCNpaBHO/HECOOABETHO pacrnopeay-
Bake Ha cToKaTa;

4. WwWTeTn HacTaHaTW Mopaau NpeBO3 CO OTBOPEHW BO3Wmna Ha
npaTKu LWITO He Ce COOABETHM 3a TakoB MNPeBO3;

5. WTeTn HacTaHaTu nopaan Kakesa 6uno oAroBOPHOCT Ha mnpe-
BO3HMKOT BO Cfly4an Ha BIiederbe Ha Apyrv Bo3una unu npega-
MeTu;

6. WTETW HacTaHaT! Npu NpPeBo3 Ha 611aropofHV MeTanu unm
npeaMeT n3paboTeHn 04 HUB, CKaroLeHU Kamerba, napu, XxapTum
Of, BPeAHOCT, YMETHUYKN NpeaMeT, paputeTun (pPeTKocTu), AOKY-
MEHTW, KOMEKLMOHEPCKN U MY3€jCKM eKCMoHAaTW Un npeameTy,
NOWTEeHCKN NpaTKu;

7. WTETW HacTaHaTW Ha eKCMO3UBHM WMWK necHo3ananvsu
CpeacTBa, OMacHM Martepuu, TewKu ToBapu (OHME 3a Kou e
noTpebHo aa ce 06e36ean nocebHO ofobpeHne 3a NPeBo3 nopaau
HVMBHAaTa rofieMmHa Unm TexmHa), Bo3una of Koj buno sug, cenva-
6eHun npegmeTun, XXUBU XXUBOTHU, XXUBUHA U OUBEH, UNTU NMPaTKU
LITO MOpa Aa ce npese3yBaaT CoO KOpUCTEeHE Ha NocebHn Bo3una
CO pasnajHu ypeau, ako Toa He e MocebHO [OroBOPeHO BO
nonmcara unuM BO A0AATOK Ha monucata BO nucmeHa dopma,
noTnuwaH oA ABeTe CTPaHu, KOj NpeTcTaByBa COCTaBEH Aen Ha
nonucara;

8. WTeTW HacTaHatTu nopagu MNpUPOAHU CBOJCTBA M MaHW Ha
cTokaTa WTO e npegMeT Ha NpeBo3, Kako 'pfa, Kopoauja,
camopacunyBame, CTBpPAHYyBare, CTBPAHYyBare nopagu
3aCUTEHOCT Ha BO3A4yXOT CO Bnara u cn.;

"pacunyBame Ha ctokara" (mpomeHa Ha 6ojaTa, MUPUCOT,
BKYCOT W CNINYHO) Of Koja 6UN0 NpuyMHa, OCBEH ako OCUrypy-
BaHETO HE € CKITy4eHO CO BKJIyYeH pU3MK Ha pacunyBarbe Ha
cTokara nopazy npoMeHa Ha TemnepaTtyparta nopagy HeHamepHo
HarogyBare Ha norpewHa Temnepartypa WM UCTeKyBarbe Ha
CpeAcTBOTO 3a fajerbe nopaan KpLiewe, OJHOCHO pacunysame
Ha onpemaTta 3a nagere, BO COrNAacHOCT CO 4YfieH 7 of oBue
Ycnosuy;

10. wWTeTn npeausBMKaHM Nopaayn Npe3eMeHn CaHnTapHu Unu
LE3MHMEKLMCKN MEPKU 1 CIl.;

11. wWreTn Ha nparkaTta npeausBuUKaHn o MOMun U of Apyru
WTEeTHNLN]

12. ryberbe Ha KomepuwujanHa BpPeAHOCT Ha cTokarta, OCBEH
nopaau npedekopysarbe Ha POKOT Ha MPeBO30T BO Cly4Yau Ha
AedheKT Ha BO3UNOTO;

13. HenojacHeTn Kycoum, KOW He ce nocneguua Ha husnyka
3aryba unu kpaxoéa Ha npatkarta. Cnopeg oBve Ycnosu, [OKY-
MEHTUTE 3a Mepere 1 3a Barare He ce fokas Ha hmnsmdka 3ary-
6a unu kpaxxba Ha npaTkaTa;

14. WTeTM Ha cTOKaTa LWTO € NpMMEeHa Ha NpeBo3 nof oApe-
OEHN YyCroBK, a € npefajeHa Ha NpeBo3 CO HEUCNPaBHWN, HETOYHU
U HenoTnoJIHW O3HaKWU U ako MCHpaKaHOT He 1 npesen
nponuwaHnTe Mepkn n BHUMaHue;

15. pasnuka BO Mepere, OCBEH aKo He MOCTOM [OKYMEHT 3a
ohuumjanHo Mepere Ha UCTU HAYMHKM NPU HaToBap 1 pacTosap Ha
cTokara.
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8. The Insurer will compensate costs and expenses referred to in
item 7 above of this article and paragraph 2 thereof even if their
amount may exceed the maximum liability mentioned in paragraph
2 item 1 of the same article but not less than the amount stated in
paragraph 2 item 7 of this article which is not less than the amount
of reward for carriage in respect to any one event or occurrence.

9. The sum insured set out in the Policy as well as any payable
amounts under the particulars of this article which are stated in any
foreign currency shall be converted into national Macedonian cur-
rency calculated at the average rate of exchange of the indicative
exchange list issued by the National Bank of R. Macedonia current
on the date the loss or damage occurred.

RISKS NOT COVERED UNDER INSURANCE

Article 5

This insurance coverage provide no protection for liability of the
carrier for the following:

1. Loss or damage caused by wilful misconduct of sender or con-
signee;

2. Loss or damage caused by or arising from any defective con-
dition of and lack of maintenance or mishandling of the conveying
vehicle;

3. Loss or damage arising from lack of, or defective condition of
packing or by reason of the wrongful act or neglect of properly
packed goods;

4. Losses or damages caused by or arising from inadequate car-
riage of goods by open unsheeted vehicles;

5. Loss or damage caused by or arising from any liability of the
carrier in case of towing other vehicles or items;

6. Loss or damage arising from carriage of precious metals or
articles made thereof, precious stones, cash, banknotes , securities,
antiques and fine arts, rarities, documents, collections and museum
displays and items, mail packages;

7. Loss or damage caused by explosive and/or inflammable and
combustible materials or hazardous materials, heavy loads (car-
riages which require special permission subject to their size or
weight), or by any kind of vehicle transporting household goods and
personal effects, animals, poultry and wild animals, or consign-
ments subject to special carriage by temperature controlled vehicles
unless previously agreed and stated within Policy or Schedule in a
written form and signed by both contractual parties representing an
integral part of the Policy;

8. Loss or damage arising from inherent vice or nature of the sub-
ject-matter insured including rust, corrosion, deterioration, harden-
ing and compression because of saturated humid air;

9. “Deterioration of goods” (change of colour, smell, taste or other
changes to the transported cargo) from whatever reason unless the
insurance cover includes the temperature controlled cargo clause
for any claim in respect of cargo caused by or arising from a change
in temperature due to accidentally (inadvertently) not setting correct
temperature for the cargo in question or leakage of refrigerant aris-
ing from improperly managed equipment (breakdown or damage) in
accordance with the Article 7 of this Terms and Conditions;

10. Loss or damage caused by or arising from sanitary and pre-
ventive measures and disinfectants taken by the carrier;

11. Loss or damage to consignments arising from the action of
insects, moth, vermin and other;

12. Loss on commercial value of goods unless the time limit of the
carriage exceeds due to vehicle defect;

13. Unexplained shortages which are not consequence of any
physical loss or theft of goods. Subject to this terms and conditions,
the weight scale documents are considered no evidence for any
physical loss of goods or stolen consignment.

14. Loss to goods accepted for carriage under special circum-
stances and taken over by the carries with inadequate, irregular and
inaccurate special marks on the packages or the sender fails to take
subscribed measures and precautions.

15. Loss or damage caused by difference in measure, save there
is official ascertainment document for equal loading or unloading of
the goods.

OCUIYPYBAHE / /
MAKENOHWIA © &

VIENNA INSURANCE GROUP
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NUCKNYYEHU PU3ULIN

YneH 6

OcurypyBadoT Hema o6BpcKa Aa HaAoMeCcTy LUTeTa 1 ako ocur-
YPEHUKOT, Crnopes 3aKOHCKUTE MpOonucKu, 3a Toa € OAroBOpeH, a
Taa HacTaHana Kako rnocneguvua Ha efHa of cnegHuTe NpuUHUHK:

1. WTeTU HacTaHaTV HeMnocpeHO NN NOCPEAHO Nopaan Hamep-
Ha nocTtanka wunu rpyb6o HeBHWMaHWE Ha OCUrypeHuKoT/mpe-
BO3HMKOT MM NuuaTa 3a 4Ynm NocTanku Toj 04rosapa;

2. lITeTV Ha npaTkaTta HacTaHaTV Kako nocfeauua of Hemcnos-
HyBarbe Ha [0roBOPEHMOT POK 3a MPEeBO3, ako TOj € MOKYC o4
BOOOMYaEHMOT 3a TakBa npaTka Ha cooaseTHaTa penauuja;

3. WTeTM Ha rnpaTkaTta HactaHaTuM nopagu Toa LWTO OCur-
YPEHUKOT (MPEBO3HUKOT) CKIy4Msl AOroBOp 3a MpeBo3, HO He ja
npesen nparkara Ha NpeBO3 WK Ce jaBUN Kaj HapayaTenoT Ha
NpeBo30T CO 3af0LHyBarbe U CO TOA MM NPeKkpLn ogpeaouTe Ha
[OroBopoT 3a NpeBos;

4. OTWITETH LITO OCUTYPEHMKOT (NPEBO3HWNKOT) v ucnnatun 6e3
COrNacHOCT Ha OCUrypyBa4oT, BKYYUTENHO M WTETU YKnj POK Ha
nnakarbe 3aKOHCKU € 3acTapeH;

5. WTeTn Ha NpaTKK 3a KOW He e NpecMeTaHa BO3apuHa Uiu He
€ npujaBeHa Ha OCUrypyBadoT 3a nNpecMmeTKa Ha npemuja, ako Ha
NOYETOKOT Ha OCUrypyBareTO € [OrOBOPEHO MnpecmeTkara Ha
npemuvjaTa ga ce BpLUM Ha BKyrnHaTa BO3apuHa - BKYMHUOT NpoMeT
Ha OCUTYpPeHMKOT (BO COrfacHOCT co 4neH 21 of oBue Ycnosw);

6. WITETW Ha NPaTKK LITO Ce BO COMNCTBEHOCT Ha OCUTYPEHUKOT
(NPEBO3HUKOT), HA COMPYXHUKOT Ha OCUTYPEHUKOT/MPEBO3HUKOT,
Jeuara unuv apyru nuua LWTo CO Hero XuseaT BO 3ae4HUYKO ceme-
jHO [AOMaKMHCTBO, Kako M TProBCKO APYLUTBO WM NPaBHO nuue
perncTpupaHo Kako Tprosel, NoeAnHeL BO CONCTBEHOCT Ha OCUr-
YPEHVKOT/NPEBO3HUKOT W/MMK Ha Te Nuua;

7. WTeTM HacTaHaTM nopagu wucnopaka Ha HeoBnacTeHo/M
nvue/a, 04HOCHO NnLe/a WTo crnopes TOBapHUOT NINCT U CNopes,
Apyra npeBo3Ha ucnpasa / JOKYMEHT He € OBNacTeHWoT npumay
Ha npaTtkaTa;

8. WTeTn WTO Ce oAHecyBaaTt Ha rybere Ha BO3apuHaTa unm
WTEeTU WTO Ha KOj 6UN0 Ha4YUH ce noBp3aHM 3a NapuyHU KasHW,
rnobu N Crn4Ho;

9. WTEeTK WTO Ha KOj 610 Ha4YMH ce MOBP3aHM CO CNpoBeay-
Barbe Ha nocTanka Bo Bpcka co TUIP KapHer;

10. WTeTn HacTaHaTy AUPEKTHO NN MHOMPEKTHO Nopaan BOeHU
pV3NLM UK BOGHW onepauun 1 crydysarba CrnYHU Ha BojHa, 6e3
pasnuka ganv BojHaTa € objaBeHa unu He;

11. wWTeTM HacTaHaTy nopaau caboTaxu, WTPajKOBU, PEeBOy-
umn, NobyHW, BOCTaHUja, MONMTUYKU HEMUPW, rpafaHCKU Hemupu,
npekpuysara Ha 6rokagn, KoHduckaumja, 3anneHa, 3acTow,
aKTWN Ha HaANe>XXHU opraHn un Crin4Hn cny4vyBamba;

12. wWTeTn HacTaHaTN OUPEKTHO WU UHOAVPEKTHO nopaan Hyk-
nleapHa ekcnnoauja u 3padyerbe Ha pagvmoakTMBHM MPOU3BOAM
nnn paguoakTueeH otnaj;

13. eKonowku wreTy;

14. wTeTn HacTaHaTK oA APYrv MPUYMHA LWITO HE MOXe [a ce
KnacuuuyupaaTt Kako WTeTU HacTaHaTu Mo BWHA Ha npe-
BO3HUKOT, OAHOCHO KakKo WTeTn 04 04roBOPHOCT Ha NPEBO3HUKOT
(BMWwa cuna - enemeHTapHa Henoroga, 3eMjoTpec, HeBpeme,
nonnasa, rpom, fyHa, CHeXXHa nasunHa, O4pOHyBarbe, Nuararbe Ha
3eMjuLTe M CN.) U WTEeTK ondaTeHn co ocurypyeare Nno Hekoja
apyra nonuca (AO u cn.);

15. wTreTa, owTeTyBame, OAroBOPHOCT WM TPOLUOLM LWITO ce
OVNPEKTHO UMY UHAMPEKTHO Npeu3BUKaHn O U KOW HacTaHane
oA ynotpeba unu pabota co UHPOPMATUHKO-TEXHOMOLWKMN ypes
Kako CpeACTBO 3a HaHecyBare Ha LTeTa.

Bo cny4yaj kora 0BOj UCKNY4YOK Ce jaByBa Kako A0AATOK KOH
Nnosiucy WTO MOKpPUBAaT pU3MuUM Ha BOjHA, rpafaHcka BojHa, peB-
onyuuja, BocTaHue, GYHT unu rpafaHcku 6espeguja WTO npou-
3nerysaaT o4 Toa Unu of Koj 6uno HenpujaTenckm YnH of unu
NPOTMB BOMHCTBEHA MOK MM TepopuaamM unm koe 61no nuue LWro
AejcTByBa CO MONMUTUMYKM MOTUB, Todka 15 ctaB 1 Hema pga rm
UCKIyYyBa WITETUTE LITO MHaKy 6y 6une NOKpMeHW, a Kou Hac-
TaHane of ynortpebara Ha MH(OPMATUHKO-TEXHOMOLLKM ypean BO
CUCTEMOT 3a naHcupare Wunu HasedyBare W/WUnm mMexaHu3moT
3a nykarbe Ha koe 610 opyXje unu pakeTa.

Mo noumoT MHhOPMaTMUKO-TEXHOMOLWKK ypes ce nogpasbupa

OCUIYPYBAHE / /
MAKENOHWIA © &

VIENNA INSURANCE GROUP

EXCLUSIONS OF RISKS

Article 6

The Insurer is not obliged to indemnify a loss even if the insured
is responsible for that in front of the legal regulations, and which
occurred as a consequence of one of the following reasons:

1. Loss or damage caused by or arising directly or indirectly from
malicious intention or hard negligence of the insured/carrier or per-
sons acting on their behalf;

2. Loss or damage to consignment arising from failing an agreed
time limit if the time limit is shorter than the actual duration of car-
riage for that particular consignment.

3. Loss or damage to consignment caused by the carrier who fail
to take over goods although they enter into contract for carriage with
the sender or has checked at the sender with delay and by acting in
this way the carrier breach the provisions set out by the contract of
carriage;

4. Compensations paid by the insured/carrier without prior con-
sent of the insurer including the compensations payable for which
the settlement has become legally obsolete;

5. Loss or damage to consignment for which no freight cost cal-
culation is made nor reported to insurer necessary to calculate the
premium, even though the insurance cover in respect of the premi-
um calculation is agreed to be based on total freight cost — or total
turnover of the insured/carrier ( subject to article 21 of these Terms
and Conditions);

6. Loss or damage to loads owned by the insured/carrier or by the
spouse of the insured/carrier, by their children or other persons liv-
ing in the same household, or by any company or legal entity regis-
tered as an individual trader and hold by the insured/carrier and/or
by any of the persons mentioned above;

7. Loss or damage caused by or arising from delivery of goods to
unauthorised person or persons who are not stated within the bill of
lading or other transport documents as authorised consignees;

8. Loss or damage caused by the restriction or prohibition being
exposed upon the carrier for carrying out the carriage or penalty,
fine or other punishment related claims in whatever way;

9. Loss or damage which in any respect are connected to carry-
ing out the legal proceeding with respect to TIR Carnets;

10. Loss or damage arising from any consequence whether direct
or indirect of war, act of foreign enemy, hostilities or warlike opera-
tions (whether war is declared or not);

11.Loss or damage arising out of sabotages, strike, civil war,
mutiny, rebellion, revolution, insurrection, military or usurped power,
civil commotion, riots, confiscation, requisition or destruction of, or
damage to property by order of government, public or local author-
ity;

12. Consequential loss or damage directly or indirectly caused by
or contributed to by or arising from ionizing radiations or contamina-
tion by radioactivity from any nuclear fuel or from any nuclear waste
from the combustion of nuclear fuel;

13. Environmental losses or damages; and

14. Loss or damage whatsoever resulting or arising from any
other occurrences which may not be classified as losses or dam-
ages caused by the wilful act of the carrier or for which the carrier
may not be liable (act of God, natural catastrophe, earthquake,
storm, flood, lightning, thunder stroke, snow avalanche, subsi-
dence, landslide), or losses of or damages to property covered by
other insurance (MTPL or other).

15. loss, damage, liability, or expense directly or indirectly caused
by or contributed to or arising from the use or operation of an
Information Technology Device as a means for inflicting harm.

Where this clause is endorsed on policies covering risks of war,
civil war, revolution, rebellion, insurrection, or civil strife arising
therefrom, or any hostile act by or against a belligerent
power, or terrorism or any person acting from a political motive, arti-
cle 15, paragraph 1 shall not exclude losses which would otherwise
be covered arising from the use of any Information Technology
Device in the launch and/or guidance system and/or firing mecha-
nism of any weapon or missile.

An Information Technology Device shall mean



OArOBOPHOCTA HA NPEBO3HULIMTE BO JOMALLEH U MEF'YHAPOAEH TPAHCMOPT

CeKoj KoMMjyTepckn cuctem, xapasep, copTeep, nporpama, Kog,
nogarouu, npouec, Bupyc, 6asa Ha MHopMaLmm, MUKPOYUn, NHTe-
rpvpaHv Komna wunu cin. ypeau Bo Unu noBp3aHn Co KOMMjyTepcka
onpema unvM HekommjyTepcka onpema 6e3 pasnuka ganuv ce BO
COMCTBEHOCT Ha OCUTYPEHUKOT.

OAroBOPHOCT HA NPEBO3HUKOT MNMPU NMPEBO3 HA
CTOKA CO JIAAMNHULKX CO AONONHUTENEH PU3NK
"PACUNMYBAKE HA CTOKATA"

Ynen7

Co nonucaTta 3a ocurypyBame Ha OfrOBOPHOCT Ha NPEBO3HNKOT
BO JOMalleH 1 BO MefyHapoeH TpaHCrnopT, crnopeg oBve Ycnosu,
ako nocebHO ce A0roBOpY, MOXe Aa Ce OCUIypu 1 OfroBOpHOCTa
Ha NPEeBO3HMKOT NPV MPEBO3 Ha CTOKA CO NafUHULM CO BKITyYeH
[OOMOSNHUTENEH PU3MK - pacunyBarbe Ha CToKaTa of CMP3HyBarbe,
OAHOCHO OZMP3HYBaH€e Kako pe3yntaT Ha MpoMeHa Ha Temnepar-
yparta Wi ucTekyBare Ha CpefiCTBOTO 3a Najeme.

OcurypyBareTo MOXe fa Ce CKIydu cropes ycnoBuTe Ha
KnaysynaTa 3a TpaHCMOpT Ha CTOKa CO KOHTpOna Ha Temnepary-
paTa/ nagunHuK co cooABeTHa AonnaTHa npemuja BO COrnacHocT
co TapudpaTta Ha npemMuun 3a 0BOj BUA, OCUTypyBaHe.

Knaysyna 1 - TpaHCcnopT Ha CTOKa CO KOHTpona
Ha TemnepaTtypa / nagunHuK

YneH 8

Co nokpuTueTo Ha oBaa Knaysyna ce ondakaaT LTeTU Ha
CTOKa BO TPaHCMOPT LITO Ce MpeAu3BUKaHW CO WM HacTaHane
rnopagv npomMeHa Ha TemnepaTtypaTta Wiu UCTeKyBarbe Ha cpef-
CTBOTO 3a Najere, AOKONKY Ce UCMOMHAT CrefHVBE YCoBK:

1. cTokaTa ga ce npeses3yBa CO BO3WUO (MaAUITHUK UK dpurro-
KOHTejHep) BO Koe ce Haofa anapart 3a eBueHuuja Ha TeMnepar-
ypaTta BO TEKOT Ha LenoTo natyBame (Tepmorpad) n gokas geka
CO TOj anapat 3a criefere Ha TemnepaTypaTa ce rnocrarnysano
1cnpasHO ¥ cropej nperopaknTe Ha NpMMaYoT Ha CToKaTa;

2. Uenarta onpema 3a KOHTpoOna Ha TemnepaTtypata Ja ce
0Ap>KyBa BO COrMACHOCT CO MpenopakvMTe Ha Npou3BOAMTENOT U
[a ce BOAM pefloBeH JHEBHVK 3a anapaTorT;

3. BpaboTeH, Bo3a4, CNY>XOEHUK UMM areHT Ha OCUrYPeHUKOT,
KOMY My € [O0BEepeHO BO3UI0TO CO KOHTpOSia Ha TemnepartypaTa
UV KOHTEjHep, Aa [06un NPeTX0AHU UHCTPYKLUMKM 3a paboTa 1 3a
paKyBar-€ CO anapartoT 3a KOHTporna Ha TemnepartypaTa (TepmoK-
WHF) Of CTpaHa Ha NPOU3BOAUTENOT UM HABHUOT OBMACTEH areHT
1 ga nocegysa ceptudukaT - NoTBPAA;

4. vcnpakayoT, OAHOCHO MpMMadqoT Ha cTokata ofHanpes
Tpeba fa AOCTaBM MUCMEHO M3BECTyBarbe A0 MNPEBO3HWUKOT (M
HeroeuTe Noau3BeyBadun) Co KOe ce NoTBPAyBa Ha Koja Temnep-
aTypa Tpeba fa ce npeBe3dyBa cTokaTa M fAa AOCTaBW jacHU
WHCTPYKLWMM LUITO Ce OAHecyBa Ha 6apamata 3a noctaByBare Ha
TemnepaTyparta 3a npegmeTHaTa CToKa 3aefHo CO npuapy-xHata
OOKyMeHTauuja 3a cTtokata M 3a Toa Aa ce usBectar npe-
BO3HUUUTE UK apyrute nogmsseayBadn WITO ' KOPUCTEN OCUr-
YPEHUKOT W HeroBuTe areHTu;

5. NPeBO3HMKOT M UCMpaKa4yoT Ha cTokaTa Tpeba Ja notnuwat
3aefHV4Ka NoTBpAa 3a Temnepartypara npu HatoBap npeg ucrno-
paka Ha cTokarta 3a TPaHCMopT; U

6. NpeBO3HMKOT Tpeba Aa Aobuwe nucmeHa noTBpAa of npu-
Ma4qoT Ha cTokaTa 3a TemnepartypaTa no ucropaka, a npeg ucTo-
Bap Ha cTokara.

Henpuap>xyBameTo KOH Koja 61Mno noctanka LwwTo npetcraByBa
yCnoB 0f HaBejeHaTa Knaysyna, Ke ce cMeTa Kako HaBeAeHUOT
OOMOMHUTENEH PU3MK "pacunyBarbe Ha cTokara Kako pesyntar
Ha npomMeHa Ha TemnepaTyparta Uu UCTeKyBahe Ha CpeACcTBOTO
3a nagere” Aa He e ondaTteH co ocurypysameTo.

[OKONKY OCUrypPEeHMKOT HEe M UCMONHyBa CUTE HaBedeHu
YyCNnoBM 3a MpueM BO OCUrypyBarbe CO BKJIyYEH AOMOMHUTENEeH
pu3uK "pacurnyBare Ha CToKaTa Kako pesynTaT Ha npomeHa Ha
TemnepaTtypaTa UM UCTEeKyBare Ha CPeacTBOTO 3a najere”,
HaBeAeHu Bo Knay3ynaTta 3a TPaHCNopT Ha CTOKa CO KOHTposa Ha
Temnepatyparta / nagwunHuK, Toj MOXe Aa ro CKIy4u OCurypy-
BaHEeTO Of, OArOBOPHOCT 6€3 [OMNOMHUTENTHUOT PU3NK, OAHOCHO
BO COrMTACHOCT CO OCHOBHOTO MOKPUTME 32 OCUrypyBare Ha
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any computer system, hardware, software, programme, code, data,
process, virus, information repository, microchip, integrated circuit
or similar device in or connected with computer equipment or non-
computer equipment, whether the property of a insured or not.

LIABILITY OF THE CARRIER FOR TEMPERATURE CON-
TROLLED CARGO INCLUDIONG ADDITIONAL RISK OF
“DETERIORATION OF GOODS”

Article 7

The Carriers Legal Liability Insurance Policy for local and interna-
tional carriage of goods by road may be extended, if specially
agreed to cover the liability for loss or damage to goods transport-
ed by refrigerated vehicles including the risk of deterioration from
the reason of a change in temperature or leakage of refrigerant.

The insurance may be agreed in respect with the terms and con-
ditions under the Temperature Controlled Cargo Clauses by charg-
ing an additional premium in accordance with the insurance Tariffs
in respect to this insurance.

Clause 1 — Temperature controlled cargo

Article 8

No cover is provided for any claim in respect of cargo caused by
or arising from a change in temperature or leakage of refrigerant
unless:

1. such cargo was in a temperature controlled vehicle (with
thermoking equipment) or shipping container (refrigerated truck or
frigo container) and the vehicle or container is equipped to record
the temperature for the entire journey (thermograph) and that such
monitoring equipment was duly operated and in accordance with
the instructions of the consignee;

2. all temperature control equipment is serviced in accordance
with the manufacturer’'s  recommendations and the equipment log
book is kept up-to-date;

3. any employee, driver, servant, or agent of the Assured who is
entrusted with a temperature controlled vehicle or container has
received prior instruction in the operation and running of the temper-
ature control equipment (thermoking) from the manufacturer or their
authorized agent and proven by a certificate;

4. written confirmation of the temperature at which the cargo is to
be carried was obtained from the customer that is the consignee in
advance to the carriers or other subcontractors and clear instruc-
tions with regard to the temperature setting requirements for the
cargo in question were included with the documentation accompa-
nying the cargo and communicated to any carriers or other subcon-
tractors utilized by the Assured or their agents;

5. while uploading the goods and prior to commencement of the
transport the carrier and the supplier are to sign off written confirma-
tion of the temperature; and

6. written confirmation of the temperature upon delivery is
obtained from the consignee to the carrier prior to unloading.

Any failure to comply with any of the above mentioned terms
under this Clause will be regarded as the additional risk stated
above — “deterioration” arising from change in temperature or leak-
age of refrigerant as excluded from the cover.

If the client does not meet all underwriting requirements against
additional risk of deterioration as stated in the Temperature
Controlled Cargo Clause mentioned above, the Insurer may write
insurance with the Insured with no additional risks and provide
cover against liability of the carrier for any loss of or damage to
goods carried by international or inland road

OCUIYPYBAHE / /
MAKENOHWIA © &

VIENNA INSURANCE GROUP
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O/ZIrOBOPHOCTa Ha MPEBO3HUKOT BO MefyHapodeH v BO JoMalleH
TPaHCMOPT CO UCKIy4eH PU3MK Of pacurysare Ha cTokara per-
ynvpaH BO 4rieH 5, ctas 1, Touka 9.

F'YBEHE HA NMPABATA

YneH 9

OcurypeHuKoT i rybu npaeata of OCurypyBarbe ako:

1. cO BO3WNOTO 3a BpeMe Ha TpaHCnopToT ynpasysa nuue 6e3
cooZBeTHa BO3ayka [03Bonia, OAHOCHO 6e3 Bo3adka [03Bona 3a
COOZBETHUOT TWN Ha Bo3uno. Ce cmeTa Aeka NmueTo nma cooa-
BeTHa BO3ayka [03BOJa M ako CO BO3WJIOTO yrnpaByBa BO Bpeme
Kora Bo3aykara He e NpoZoJhKeHa no UCTEKYBaHeTO Ha POKOT Ha
HejanHaTa Ba)KHOCT.

2. wreTata HacTtaHe BO BpemMe Kora CO BO3WOTO yrnpaByBa
nvue noj AejcTBO Ha ankoxos, APOrM WUnn Apyrn HapKOTUYHM
cpegctea. Cnopep oBve YcnoBu, ce cMeTa Aeka mueTo 6uno nog
[ejCTBO Ha afkoXoJ ako CO aHanmnsa Ha KpBTa Unu co apyra MeTo-
[a 3a Meperbe Ha KOHLieHTpaumjaTta Ha ankoxos ce yTBpAM npuc-
YCTBO Ha asIkoxoJ1 BO KPBTa MOrofieMo o 3aKOHCKU [03BONIEHOTO
WM aKo MO HacTaHyBahe Ha WTeTaTa o4bue Aa U3BpLLIN Meperse
Ha ankoxonuaupaHocta. Cnopeg oBve Ycnosu, ce cmeTa feka
NMUEeTOo e Noj AejCTBO Ha HAPKOTULM ako CO CTPYYeEH npernes ce
yTBpAAT 3HaLM Ha HapyLIeHOCT nopaaw ynotpeba Ha apora uim Ha
OPpYrv HAPKOTUYHKU CpeaCcTBa UMM ako No HacTaHyBarbe Ha LTeTa-
Ta ofbve BP3 HEro fa ce U3BpLUM Mpernes 3a UCnuTyBarbe 0f
HapKO3aBUCHOCT.

3. ako OCTBapyBar-eTO Ha PU3UKOT OCUrypeH CO oBue YCroBm
HacTaHano nopaju Toa LUTO BO3USIOTO He OUMI0 3aKy4eHo unm
HacTaHyBameTO Ha PU3MKOT Kpakba € OfecHeTO Ha HeKoj Apyr
HauuH (BKNy4yBajKn U Napkupame Ha HecooBETHO / HEOBOJTHO
4YyBaHO WM HECOoOABETHO / HeJOBOSHO OCBET/IEHO MecTO 3a
BpEME Ha NPEeKMH Ha NaTyBareTo 3apajy OAMOp Ha BO3ay0T Uiu
CIINYHO).

4. aKo Mpu CKNyyyBare Ha OCUTypyBareTO He € npujaBeH
3rofleMeH pu3nK UM ako He e MpujaBeH 3rofiemM pU3nK BO TEKOT
Ha TpaereTo Ha OCUrypyBameTO M 3a Toa He e nnarteHa fgonnar-
Ha npemuja, OCUrypeHnoT N3HOC Ce HamarnyBsa BO cpa3mep rnomery
nnaTeHaTa npemuja n npemujaTta WwWTo 6u Tpebano ga ce nnatu 3a
3rofIeMEeHNOT PU3NK, HO CaMO aKo € MOXKHO CKIyYyBaHe Ha OCur-
ypyBar€e 1 3a 3rofieMeH1oT pu3nk. Ha 3ronemyBare Ha pu3nkoT
BO CMWCNa Ha ogpeAbuTe of oBaa Toyka BnvjaaTt u AOMOSNHUTEN-
HOTO BrpafyBarbe Ha ornpema BO BO3WMOTO, NMpeHaMeHata Ha
BO3WOTO, BUAOT Ha TeXMHaTa LWTO PefoBHO UMM MOBPEMEHO ce
npesesyBa, Kako 1 BUAOT 1 06NIMKOT Ha KapocepujaTa.

5. ako [0 WTeTeH HacTaH fojAae nopaaw npeonToBapeHoOCT Ha
BO3WI0TO, BO COMMIACHOCT CO NMponuLiaHaTa MakcumanHa maca Ha
HOCMBOCT Ha BO3MSI0TO BO coobpakajHaTa fo3Bona.

WAEHTU®UKALIMJA HA NPEBO3HOTO CPEACTBO

Ynen 10

OcurypyBareTo BO COrflacHOCT CO OBWe YCroBW ce ofHecyBa
Ha BJ/le4YHU MOTOPHW BO3unNa, KOM6VIHVIpaHI/I conososuna, npuk-
Ny4HN BO3MMa (NPUKOMKM 1 NOMAYNPUKONKK - Lepaaun, LMCTEpH!,
nnatdopma, Kunepu, cneuujantu Bo3una , Bo3una 3a npeso3 Ha
CTOKMN Kage WTo e noTpebeH nocebeH pexumm Ha Temnepatypa,
Kako LWTO ce naavnHMuW/puro-KoHTejHepn u cn.), BO con-
CTBEHOCT Ha NPeBO3HMKOT, KON Ce NMpujaBeHn Ha OcurypysaqoT u
3a KoM ce HaBefeHu nogatouu Bo obpaseuyot "CnuMcok Ha ocur-
Yyp?HU BO3MMa", KO ce NpuIior KOH nonucara 3a ocurypysambe 1
Ce CoCTaBeH Jen Ha [AOoroBOpOT 3a OCUrypyBarbe.

OcurypeHuKoT 3apaau naeHtTudmkaumja e 4oMmKeH Ha ocurypy-
Ba4yoT Ja My MpWUrioXu Komnwuja of coobpakajHata [o3Bona Ha
BO3MnaTa Ha Kou ce 0AHecyBa OCUTypyBaHeTO CKITy4YeHO cropes
oBuve Ycnosu.

Bo cnyyaj Ha 3ronemyBarbe Ha 6pOjOT Ha BO3WNa Ha OCUr-
YPEHVKOT, MpeKy HabaBka Ha HOBW BO3Wna, M3HajMyBare Ha
BO3WNa 3a u3BpllyBarbe Ha fAejHocTa (eQHOKPaTHO wunn Ha
oApeAeH neproa), Kako 1 BO3Wna LITO Npu CKNy4YyBarbe Ha OCuUr-
ypyBareTO He bune HaBegeHn BO "CNMCOKOT Ha OCUTypeHU BO3u-
na" og cras 1 Ha 0BOj YNEH, NOKPUTUETO 3a HMB MOXeE Aa ce Aaae
0L MOMEHTOT Kora Tue Bo3usa Ke buaat npujaBeHu BO ocuUrypy-
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with excluded risk of deterioration as stipulated by the Article 5 para-
graph 1 item 9.

LOSS OF ELIGIBILITY

Article 9

The Insured shall lose their entitlement to this insurance coverage
under the following circumstances:

1. The conveying vehicle is driven by a person who possesses no
adequate driving licence in respect to that particular type of vehicle.
The person shall be said to possess the required driving license
with regard to the particular type of vehicle even if the person drives
the vehicle during the carriage without his driving license being
renewed after its expiry.

2. The loss or damage occurs because the conveying vehicle is
driven by a person impaired by drugs or alcohol or any other nar-
cotics. Subject to these terms and conditions under this Policy the

person is said to be impaired by alcohol if the alcohol concentration
as proven by the blood analysis method or by any other applied
method exceeds the legal limit or who after the loss occurrence
refuses an appropriate test. Subject to these terms and conditions
under this Policy the person is said to be impaired by narcotics if the
appropriate test examination proves the driver’s impaired condition
as a result of drug use or who after the loss occurrence refuses the
appropriate test.

3. The insured risk under this Policy include losses or damages
arising from theft of goods whilst the vehicle is left unlocked or the
risk of theft is facilitated by some other means (including but not lim-
ited to leaving the vehicle at unsafe or unsecured parking places or
places with insufficient illumination during the rest periods)

4. No extended exposure to risk is reported when the insurance
policy is written or no extended exposure to risk is reported during
the period of insurance and therefore no additional premium has
been paid, so the sum insured shall be diminished in relation to the
value of the paid premium to the premium which should have been
paid in regard to extended risk coverage but only if this coverage
may be provided by insurance. Subject to these provisions the
extended risk coverage is affected by the circumstances as includ-
ing additional equipment, use for other purposes, type of weight of
the load being regularly or occasionally transported, and the type
and shape of the body of the vehicle.

5. The loss or damage may occur as a result of the overload of
the vehicle if the load exceeds the legal maximum carrying capaci-
ty of the vehicle as stated in the vehicle registration certificate.

IDENTIFICATION OF THE MEANS OF TRANSPORT

Article 10

Subject to these terms and conditions the insurance covers the
carriage of goods by haulage trucks, single vehicles or combination
of vehicles, trailers (trailer or semi-trailers with tarpaulin covers, cis-
terns, platforms, kipper trucks, special vehicles, carriage of goods
by temperature controlled vehicles as refrigerated trucks or frigo
containers and other) owned by the carrier which are reported to the
insurer and listed in the schedule of insured vehicles “List of insured
vehicles” which is enclosed to this policy and make integral part of
the insurance contract.

Subject to the above provision on identification the insured is
liable in relation to the terms under this insurance to submit to the
insurer copies of the vehicles registration certificates as evidence.

For the purpose that the insured purchases new vehicles and
therefore the number of conveyors increases or the insured rents
the conveyors to perform the transport (on a one-time basis or peri-
odically) and vehicles have not been listed in the schedule of
insured vehicles - “List of insured vehicles” when the insurance was
written as mentioned in the above paragraph of this article, these
vehicles may be included in the cover after they are reported to the
insurer and the copies



OArOBOPHOCTA HA NPEBO3HULIMTE BO AOMALUEH U MEFYHAPOAEH TPAHCMOPT

Bakbe Kaj OCUrypyBadoT, Kora 3a HuB Ke bue npegajeHa konuvja
o[, coobpakajHaTa 403B0S1a U/UK JOroBOP 32 U3HAjMyBarse, Kora
Ke 6buaat BKNy4eHn BO NpecMeTKaTa Ha npemujata BO COrnacHocT
co oapenb6buTe Ha oBve Ycrosu wwnu Tapudarta Ha npemun 3a
0BOj B OCUrypyBame.

Bo cnydaum kora ocurypeHukoT — nocegyBa camo
Bfieka4/um n 6apa ocurypuTenHo MoKpuTMeE 3a U3BpLUYBaHe Ha
OejHocTa co KopucTewe (mpukadyBame) Ha Tyfu/MsHajMeHu
NPUKOJIKKN - BKITY4UTEJTHO U Ha MPUKOJIKK CO CTPaHCKa perucrapc-
Ka 03Haka, MOKPUTMETO 3a HMB MOXe fa ce Aafe Of, MOMEHTOT
KOra OCWUrypPeHUKOT TUe MPUKONKU NMUCMEHO Ke 1 MnpujaBu Kaj
OCUrypyBa4oT, Npej 3anoyHyBareTo Ha CeKoj NoeANHeYeH TpaHc-
nopT, CO MOMOJSIHyBake Ha obpasel - baparbe/npujaBa [OCTaBeH
no cakc wunu mMejn A0 OCUrypyBayoT U Konuja of coobpakajHa-
Ta [o3BOMa M Konuja of, chaktypaTa 3a U3HOCOT Ha BO3apuHaTa.

Mpu nononHyBame Ha HGapareTo/npujaBaTa, Taa Tpeba
Aa 6buae LenocHo nonofiHeTa, T.e. CO CUTe NOAATouM LTO v
COAP>XM, 0COBEHO NojaToum 3a cTokaTta LITO ce TpaHcnopTupa u
Ha Koja penauuja, Koj e ucrnpakay, Koj e npumad, Koj ja TpaHc-
nopTmpa, U3HOCOT Ha BO3apuHaTta, permctapcku 6poj Ha BO3nIoTo
CO KOe Ce BpLUM TPaHCMOPTOT, HOCUBOCTA Ha BO3WUOTO U CIl.

HenpujaBeHNOT unn HeHaBpeMEHO NpujaBeHNOT TpaHC-
MOpT LUTO Ce U3BpLUYBa CO TYfU/M3HajMeHn NPUKONKK He e ondar-
€H CO OCUrypyBarbeTo, OAHOCHO Ce CMeTa 3a HeoCUrypeH TpaHc-
MopT, @ OCuUrypyBa4oT Hema o6BpCcKa 3a HaAOMeCT Ha wwTeTa.

NPOMEHA HA PU3UKOT

YneH 11

AKO OoroBapadqoT Ha ocurypyBame WM HEroBmOT MOSIHOMOLU-
HVK MpU CKNy4YyBare Ha OCUrypyBareTO He v npujaBaTt cuTe
OKOJTHOCTM LUTO rV 3Haene Unu LWTo Moparne Aa rv 3HaaT, a Kou ce
O/, 3Hayere 3a OueHa Ha PU3UKOT, UM aKo HETOYHO Wiu
HeLenocHO v npujasuse, OCUrypysadyoT mma npaso ga 6apa of
[0roBapaYvoT Ha OCUrypyBareTo [OMOSIHUTENHO Aa ja nnaTtu pas-
nukarta nomefy mpemuvjata LWTO € ajekBaTHa Ha NpPegMeTHUOT
pV3UK 1 NPeTXO4HO NpecmeTaHaTa npemMuja.

Oppenbata of cTaB 1 Ha 0BOj YSEH He ce NpPUMEHyBa Ha OKOJ-
HOCTW LLITO Ce OMLTONO3HATY WU 3a KOV OCUTYypyBayoT 3Haen uim
onpaBAaHO MOXeso Aia ce NpeTnocTasun Aeka 3Haern.

OcurypyBadoT ro ryéu npaBoTo o4 cTaB 1 Ha 0BOj YNeH ako He
nobapa nnakarbe Ha AOMNONHMTENHa NpeMuja o4 [oroBapayoT Ha
OCUrypyBareTO BO POK Of TPU Meceuu of UCTeKyBareTO Ha
Tpaer-eTo Ha OCUrypyBareTO, a @Ko HacTanumi OCUrypeH cny4aj,
HajoouHa Ao NOTNosMHa uennaTa Ha HafloMecTOT Of, OCUrypyBamse.

AKO poroBapadqoT Ha OcurypyBare WM HEeroBmoT MOJIHO-
MOLLHVK, HAMEPHO UK Of KPajHO HEBHUMAaHMWE, Npu CKIydyBare
Ha OCUrypyBaHEeTO He My ' MpujaBaT Ha OCUrypyBa4voT CUTE OKOSI-
HOCTW WITO WM 3Haene unu LWTO Mopane Aa MM 3Haart, a Kou
3Ha4ajHo 6u Bnvjaene Ha AOoHecyBake Ha oAslyKa 3a CKydyBare
Ha ocuUrypyBameTO WM YCNOBWTE Ha OCUrypyBarbe, WM ako
HeTOYHO rM MpujaBune, OCUrypyBa4oT uMMa npasBo pda 6apa
MOHMLITYBaHEe Ha Taka CKIIy4eHOTO OCuUrypyBame, ako He nobap-
an of [oroBapaqoT AOMOSHUTENHO Ja ja nnaTtu pasnukara BO
npemujaTa BO COrNacHOCT co ctaB 1 04 0BOj YneH. AKO ocurypy-
Ba4oT MO Taka CKI/y4eHO OCUrypyBarbe W3BPLUMI HAZOMECT Ha
HEeCOBECHMOT OCUrypeHvK, uMa npaso fAa 6apa OCUIypeHuKoT Aa
ro BpaTu NpYMeEHVOT HAaZOMECT 3a LTeTa.

OBBPCKW HA IOTOBAPAYOT HA OCUT'YPYBAHETO /
OCUIr'YPEHUKOT

YneH 12

[loroBopyBa4oT Ha OCUrypyBaH-e€TO / OCUTYPEHUKOT € AOSKEH:

1. Npu cknydyBare Ha OCUrypyBareTo Aa M npujasu cute
OKOJTHOCTH LUTO M 3Hae WnM WTO Mopa fJa M 3Hae, a ce
3HayajHM 3a oLeHa Ha PU3MKOT, U Aa MPUMOXW CMUCOK Ha BO3W-
na/snekayv n nosynpuKosiku 1 coobpakajHv foBOSMW, CO CNeaHu-
Te nogaTouun: pernctapckun 6poj, Tun Ha Bo3nso, 6poj Ha
MOTOp 1 6p0j Ha wacwuja;

2. [OKOJIKY HacTaHe Hekoja MpPOMeHa Ha BO3WIOTO/BNieKaqoT 3a
KOja € Bp3aHO OCUTypUTESHOTO MOKPUTUE, UMK Ha NPUKIYYHUTE
BO3una, 6e3 ornej Aanv pu3uKOT e NPOMEHEeT Mo Herosa Bosja
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of the vehicle registration certificates and/or rental vehicles’ con-
tracts submitted to the insurer where their values are included in the
premium calculation with respect to the provisions under this Policy
and/or under premium Tariff for this insurance.

Where the insured owns only one or more tractor units and
requires insurance cover for carriage of goods by renting trailers
from third parties including even trailers from foreign suppliers, the
insurance commences at the moment the insured reports the list of
rented trailers to the insurer prior to each transport and the insured
fills out the respective forms — request form/application form and fax
it and /or e-mail it to the insurer together with the copy of the vehi-
cle registration certificate and a copy of the freight invoice.

The request form / application form must include all necessary
information when being filled in including but not limited to the
goods to be transported, the destination, name of the sender, name
of the consignee, name of the carrier, the haulage charges, regis-
tration number of the vehicle transporting the goods, load-bearing
capacity of the vehicle and other.

Any failure to report the transport of goods or even the late report-
ing thereon in respect with the carriage performed by rented trailers,
shall exclude any liability for insurance so the carriage will be con-
sidered uninsured and insurer will pay no indemnity for claim.

ALTERNATION IN RISK

Article 11

Any failure by the policyholder or their representative to disclose
all circumstances they know or should have known in which the
insurance shall be entered into as important to assess the risk or if
there shall be any misstatement, misrepresentation or omission of a
material fact from the information supplied by the Insured the insur-
er may demand an additional payment from the policyholder in
respect to the difference between the premium calculated on the
bases of the actual risk exposure and the premium calculated on
the former circumstances.

The provision set out by the foregoing paragraph 1 under this arti-
cle shall not apply to the circumstances which are of common
knowledge or the insurer knows about or should have been reason-
ably expected to know.

The insurer will not avail themselves of the right granted to them
under paragraph 1 of this article and the provisions thereof if the
demand for payment of additional premium is not submitted to the
policyholder within three months after the expiry of the period of
insurance and in case the claim arise not later than the final pay-
ment of the complete indemnity for that claim.

For the purpose that the policyholder or their representative delib-
erately or out of utmost negligence fail to provide full information to
the insurer about all circumstances which they know or should have
known for the insurance to be entered into and that will consider-
ably affect the decision making on the insurance cover or the terms
and conditions thereof or they provide fraudulent information there-
on, it gives right to insurer to cancel the current insurance policy
should the insurer fail to demand additional payment from the poli-
cyholder for the difference in premium as mentioned in the above
paragraph 1 hereto. In case the insurer pays indemnity under this
insurance policy for claim reported by this negligent insured in
respect to this payment the insurer may ask for refund.

OBLIGATIONS OF THE POLICYHOLDER / INSURED

Article 12

The policyholder/insured is responsible for the following:

1. Report all circumstances they know or should have known for
the purpose of signing insurance contract as this information may
be relevant to assess the risk and submit a list of vehicles/tractor
unit/s and semitrailers with registration certificates thereof respec-
tively including but not limited to the registration plates, type of vehi-
cle, engine number and chassis number;

2. Notify the insurer on any alternation in the vehicle/tractor unit
which are covered under the insurance policy or any change in the
trailers regardless the risk being altered by the wilful act of the pol-
icyholder/insured or otherwise,

OCUIYPYBAHE / /
MAKENOHWIA © &

VIENNA INSURANCE GROUP



CARRIERS' LIABILITY IN INTERNATIONAL AND INLAND ROAD TRANSIOPT

6e3 HeroBo BNWjaHWe, OCUIYPEHUKOT e [OSMKEH BeAHall, a HajaoL-
Ha BO pOK 0A 3 AeHa, [Aa ro U3BecTu OCUrypyBayoT 3a HacTa-
HaTUTe NPpoMeHwU;

3. JOKONKY OCUrYPEHUKOT paboTu CO U3HAjMEHU, OOHOCHO TYfK
(nony)npukonku, uma obBpcka cekoja (Mony)npukKosika WTo Ke ja
npuka4m Ha Breka4qoT, npej Aa ce U3BPLUM TPaHCMopToT, Muc-
MEeHO Ha nocebeH obpasey pAa ja npujaBu HaA OCUrypyBadyoT, Mo
(dbakc/mejn) M Ja NpUNoXu AOKYMEHT, OAHOCHO [OroBop 3a
JenosHa copaboTka co TpeTo Nmue;

4. [OKONY OCUTYpPEeHUKOT He ce MnpuapXyBa Ha HasejeHaTa
oB6pCcKa 0f NPEeTXOAHUOT CTaB Ha OBOj YEH, OCUrypyBayoT Hema
06BpCKa 3a HaAOMECT BO Cryyaj Ha WTeTa;

5. npu cknyyyBare Ha OcurypyBareTo Aa ja nnaTtu npemujaTta
3a ocurypyBamse.

OBBPCKWU HA OCUT'YPEHUKOT

OBBPCKWU HA OCUT'YPEHMKOT NPEA HACTAHYBAKE
HA OCUI'YPEH CJ1Y4AJ

YneH 13

OcurypeHuKoT e JOJMKEH fa ce rpyxu 3a npaTtkara of MOMeH-
TOT Ha npesemMarbe Ha MPeBO3 A0 MOMEHTOT Ha HEj3MHOTO npe-
haBarbe CO BHMMaHue Ha pobap [JAoMakuH u/unu pobap
CTONAaHCTBEHUK.

Bo Taa Hacoka Toj e gomkeH ga o6esbeau:

1. BO3MNIOTO Aa rv UCnosiHyBa ycrioBuTe yTBPAEHU CO NPOnucu
3a 6e36eHOCT Ha BO3Mia U NOCEOHUTE TEXHNYKO-EKCMIoTaLoHn
yCnoBK nponuiaHu 3a ogaenHnuTe BUaoBn Npesos;

2. BO BO3UIIOTO Aa MMa U3BOZ, Of NMULiEHLA, A03BOA 32 BpLUEHe
npeBo3 BO MaTHMOT coobpakaj, cepTudmKaT 3a y4ecTBO Ha
BO3a40T BO MefyHapoAHWOT naTteH coobpakaj U ypeaHo MnonsHeT
naTeH Hanor;

3. ceKoj BO3a4 Aa noceAysa BanuaHa Bo3adka [03BOria cooa-
BeTHa 3a TUNOT Ha BO3WUJIOTO WTO ro ynpasyBa, BaXke4dka BO cUTe
3eMj1 HU3 KOW NOMUHYBA;

4. BO3a40T/BO3a4MTe Aa ce 0crnocobeHn 1 OBacTeHn 3a Npeso3
Ha COOABETHM NPATKM BO COTMTACHOCT CO 3aKOHCKUTE MpOonucy;

5. BO3a4OT e JOSKEH Aa rv nounTyBa ynatcTea 3a TpPaHCnopT
Ha npaTkarta fafieHu o4 AoroBapayoT Ha NPeBO30T BO COrNacHOCT
€O [0roBOPOT 3a Kynonpogaxo6a v LapuHcK1Te Nponucy Bo 3emja-
Ta Ha npueM, Kako n TUIP KoHseHumjaTa;

6. ga obes3bean [OKYMeHT/cepTucmkaT 3a KBanUTETOT Ha
npartkarta, 4OKOJIKY nMa TaKOoB;

7. BO3a4OT fa € 3aJ0/KMTENHO MPUCYTEeH Mpu HaTtoBap Ha
cToKata BO BO3WIOTO WM Aa BpLIM HAA30p Ha pacnopefoT Ha
TOBapOT, NpoBepka Ha ambanaxara, NpoBepka Ha KonunyuHaTa,
6pOojoT Ha nakeTuTe, peaeHeTo U NPULUBPCTYyBarbe Ha CTOKUTE,
[a He ToBapa olTeTeHa CTOKa UM CTOKa CO oluTeTeHa ambanaxa
1, JOKONKY uma notpeba, Aa ctasu 3abenelka Ha TOBaApHWUOT
NNCT 3a cocTojbata Ha npaTkara npu npuem;

8. MO MpvemMoT, OAHOCHO HaToBap Ha CTokaTta, Aa u3gage
TOBapeH NNCT, CO LUTO ce NOTBpPAyBa Aeka cTokaTa e npumeHa
3a nNpeBsos;

9. Aa rv 3anasu poKOBWTE 3a U3BpPLUYBare Ha NPeBO30T, KOU
3anoyHyBaaTt Aa TeyaTt Of, UCTEeKyBareTO Ha BPEeMeTO 3a HaTo-
Bap, OAHOCHO Of, UCTEKYBaHeTO Ha AOMOSHUTENHOTO Bpeme 3a
HTOBAap Ha CToKaTa, Kako 1 3aBpLlyBaHe Ha LapuHckarta nocrarn-
Ka, ako TakBa e npefBuUaeHa;

10. ga ro usBpLIM NPEBO30OT Ha CTOoKarta NpPeky mapllyrara wro
€ [IoroBOpeHa, a ako He e [OroBopeHa, Torall Mpeky mapLipyTta
LITO € HajoBOSHA 3a NPeBO3 Ha TakBa CTOKAa U 3a BpeMe LTO e
BOOOMYaAEHO 3a MPeBO3 Ha TakBa CTOKa;

11. Aa ja npegage cTokara BO MECTOTO Ha UCTOBAP MU MECTo-
TO Ha NpveM oApeAeHo oA NMLEeTO OBIACTEHO 3a pacnonarame co
cTokara;

12. npu pacTtoBap Ha cToKaTa 3aflo/KUTESTHO N PefloBHO Aa e
NpucyTeH BO3a40T 3a Aa MOXe Ja Ce U3BPLUM NpaBuieH Keanw-
TaTUBEH N KBAHTUTATUBEH MNpUemM Ha CTOKUTE;

13. ako npu npegasarbe Ha NpaTtkuTe ce 3abenexar owTeTy-
Baka MM Kycok, BegHalw Aa 6apa fa ce HanpasW 3anuCHWK BO
NpUCyCcTBO Ha NpUMa40T, BO3a40T U WNeauTepoT, a No MOXHOCT U
LiapuHa, CO KOj Ke ce KoHcTaTupaar npudvnHaTa v B1ucvHaTa Ha wwretara.
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immediately or not later than 3 days after the occurrence of the
changes.

3. Where the insured performs the carriage of goods by renting
trailers/semi-trailers from third parties, the insured is obliged to
report to the insurer any rented trailer/semi-trailer attached to the
tractor unit prior to each transport and shall fill out the respective
form — request form/application form and fax it and /or e-mail it to
the insurer together with the copy of the relevant document that is
the rental agreement signed with the third party.

4. If the insured fails to meet the obligation and responsibility stip-
ulated in the item above of this article, the insurer shall be excluded
from any liability against indemnity for claim incurred.

5. Pay insurance premium for the provided insurance cover;

OBLIGATIONS OF THE INSURED

OBLIGATIONS OF THE INSURED BEFORE OCCURRENCE
OF INSURED EVENT

Article 13

The insured is responsible to take reasonable care for the cargo
from the moment of taking over the goods to final delivery of the
goods acing as a diligent and conscientious proprietor.

The insured shall ensure that:

1. The vehicles are maintained in an efficient and roadworthy
condition and especially in good technical condition so as to be suit-
able for the purpose.

2. The vehicles carry all required documents including a copy of
the transport service license for carriage of goods by road, of a driv-
er certificate of professional competence for international carriage
of goods by road and a travel order form properly filled out.

3. The driver holds valid driving licence suitable for the type of
vehicle they operate in all transiting countries.

4. The driver/s is/are professionally competent and authorised to
transport particular types of consignment in line with the legal regu-
lations.

5. The driver comply with the carriage of goods guidelines provid-
ed by the sender of goods under the contract of carriage and with
the customs regulations applied in the country designated for deliv-
ery of goods as well as with the provisions of TIR Convention.

6. The document/quality certificate of consignment is obtained, if
any.

7. 0On loading the goods the driver must be present so as to effect
correct quantity and quality receipt or delivery of the goods, exami-
nation of the packaging, arrangement in rows, fastening and dis-
charge of the goods, numbering and marking the packages, avoid
loading damaged goods or damaged packages and if the necessi-
ties emerge seek to attach a note on the bill of lading for the disad-
vantages on loading of goods.

8. The bill of lading be issued upon receipt or loading of goods
which shall confirm that the carriage of goods is arranged.

9. The carriage shall be performed within the arranged terms in
respect with the commencement of the transit when the period of
loading the goods expires or the additional time for loading expires
and after the customs duty procedure ceases, if applicable.

10. The carriage of goods shall be performed following the
agreed itinerary under the contract for carriage and if there is no itin-
erary the transport route which mostly satisfies the goods shall be
applied for the transportation period in regards to this type of con-
signment.

11. The goods shall be delivered at the place designated for
unloading the goods or for receiving the goods by the consignee.

12. On unloading of the goods the driver must be regularly pres-
ent so as to effect correct quantity and quality receipt of the goods.

13. If upon delivery any damage to goods or shortage thereof is
evidenced it should be recorded and minutes issued thereon in the
presence of the consignee, driver and forwarder, and the customs
officer, if applicable, stating therein the circumstances resulting in a
claim and the amount of the claim.
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OBBPCKWU HA OCUT'YPEHMKOT NO HACTAHYBAHE HA
OCUIYPEH CNYYAJ

YneH 14

OcUrypeHuKoT e JOMKEH Aa M npe3eme cute NoTpebHN Mepku
3a cnpedyBarbe U 3a HamanyBare Ha LTeTara.

OcCUrypeHuKoT e AOMKEH Aia ro M3BECTM OCUMIypyBa4voT 3a Hac-
TaHyBar€e Ha OCUrypeH Cryyaj, Kako 1 3a nogHeceHo 6aparse 3a
HaAOMECT Ha WTeTa, BeAHall Un HajaouHa BO POK o4 TpW AeHa
0f [O3HaBaHETO.

OCUrypeHuKoT UNyW NULETO OBNACTEHO Of HEro Ce AOSKHU
cekoja BMANMBA LWITETa LWTO BO COrMacHoCT co oBue YCroBu e
NMoKpueHa co ocurypyBarbe fa ja yTBpAaT CO 3arnvcHWK Ha
BOOOMYAEH Ha4MH 3aefiHO CO KOPUCHUKOT Ha NpPeBO30T W/wiu
npuma4or.

3a noronemun WTETU, OCUTYPEHUKOT € AO0JSKeH BedHal, a no
MO>XXHOCT npej pacToBapoT, fa ro M3BECTU OCUrypyBayoT 1 Aa i
noynTyBa HEroBUTE MHCTPYKUMK 1 Aa bapa wrteTarta fa ja ussmau
1 [ia ja NpoLieHn XxaBapucku KoMecap Ha OCurypysa4voT 1nm oBrac-
TeHa KOHTPOJIHa KyKa LUTO Ke ja oapean ocurypysador.

OcUrypeHnKoT e JOMKEH Aa ro M3BECTM OCUrypyBayoT U Toralu
kora 6aparbeTo 3a Ha[OMECT Ha LuTeTa NPOTMB HEero € NoCTaBeHo
npeKky cyf, Kora e NpuTBOPEeH, Kako M Torawl Kora e noBefeHa
nocranka 3a o6esbegyBarbe 4OKa3N.

AKO e crpoBefieH yBua, noBefeHa Ty>k6a unv goHeceHa oany-
Ka 3a KpuMBMYHA MoOCTanka, OCUIYPEeHUKOT e [OJKEeH 3a Toa
BeJHall ro 3BecTy OCMrypyBa4oT, na n Toraw Kora ro npujasuin
HacTaHyBare€TO Ha WTETHUOT HacTaH.

Kaj HacTaHyBare Ha ocurypeH cny4aj, kora ce paboTtu 3a coo-
6pakajHa Hearofa, Kako ¥ 3a npoBasiHa Kpax6a, pa3bojHULLTBO
UNu ApYyro KpUBUYHO [eno, OCUrYPeHWKOT € [OoJKeH 6e3
OfI0XyBarbe TakBMOT Crlyyaj da ro npujasnm Ha MNONULUCKUTE
opraHM M fa 06e36eaM [OKa3/3anvCHUK 3a MpU4uHUTE U 3a
Ha4YnMHOT Ha HaCcTaHyBame Ha COOABETHMUOT HacTaH.

OcurypeHKoT He e oBfacTeH 6e3 MpeTxofHa COrnacHoCcT Ha
ocurypyBa4oT fja ce u3jacHyBa no 6aparbe 3a HaJOMeCT Ha LITeTa,
a 0co6eHO He Aa ro npusHae 6apareTo MOTMNOSHO UMW AeNYMHO,
[a ce cnorogv WM Aa W3BpLUM Miakake, OCBEH ako Cropef,
rakTMykaTa coctojba He MOXe Jda ce oabue npusHaBareTo,
CnoroflyBareTo Wnu nnakareTo, a Co Toa Aa He ce Hanpasu
ouurnegHa Henpasga. AKO OCUrypeHVMKOT BO 3abnyga cmetan
[ieKa nocTou HeroBa OZroBOPHOCT UMK Aeka hakTuTe ce npasui-
HO yTBPAEHW, a JOMOSIHUTENHO Ce YTBPAM Aeka He e Taka, Toa
Hema ga ro onpasga, na Taka npu3HaToTo 6apare (MOTNOSHO Un
[OenyMHO), crnorofyBare Uiy U3BpLUEHO Nnakarbe nara Ha ToBap
Ha OCUTYPEeHUKOT.

AKO oWTeTeHNOT nogHece Tyxba 3a HafOMECT Ha LTeTa npo-
TVB OCUTYPEHWKOT, TOj € JOSMKEH My M JOCTaBu Ha OCUrypysaqoT
cyAckaTa nokaHa unm Ty>k6aTa u cuTe Cncu of LUTETHUOT HacTaH
1 6aparbeTo 3a HaJOMECT Ha LUTeTa, a BOAEHEeTO Ha CNopoT Aa My
ro npenyLT Ha OCUrypyBa4or.

AKO OCUT'YPEHUKOT Ce MPOTUBM HA NPEASIOroT Ha OCUrypyBa4voT
6apareTo 3a HaAOMECT Ha WTeTa Ja ce peLum co cnoroaba, ocur-
ypyBa4oT He e AO0JKeH [a v nnatyv BULLOKOT Ha HagoMecCToT,
KamaTuTe 1 TpoLoLuTe WTO HacTaHane nopaauw Toa.

AKO OLITETHMOT HermocpesHO ce obpaTv A0 OCUrypyBaqoT CO
6aparbe 3a HafOMeCT Ha LWTeTa, OCUrYpPeHUKOT € [OMMKEH Ha
ocurypyBsadoT Aa My rv focTaBu CUTE AoKasu U nodatoumn Co Kou
pacrnonara, a Kou ce Hy>KHMW 3a yTBpAyBare Ha OfroBopHocTa 3a
HacTaHaTaTa WTeTa, Kako M 3a OueHa Ha OCHOBaHOCTa Ha
6apareTo, 06eMOT 1 BUCMHATA Ha WITeTaTa.

AKO OCUrYpeHUKOT He ce Npuap>XXyBa KOH 0OBPCKUTE 0f OBOj
YfieH, Ke M CHOCK nocneauuute LWTO Ke HacTaHaT nopagu Toa,
OCBEH aKO TWe He HacTaHaT M ako ce NpPUAP>KyBasn KOH HaBeneH-
nTe 06BpPCKMU.

OBBPCKWU HA OCUI'YPYBAYOT MO BAPAHKBETO HA
OWTETEHUTE JNINLA

YneH 15
Bo Bpcka co 6apareTo 3a HAAOMECT Ha WwTeTa nogHe-
CEHO 0 OLUTETEHOTO f1Lie, OCUMIypyBa4oT nma obBpcka:
1. 3ae4HO CO OCUrYPEeHMKOT Aa npeseme ogbpaHa of
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OBLIGATIONS OF THE INSURED AFTER OCCURRENCE
OF INSURED EVENT

Article 14

The insured is obliged to take reasonable steps to avoid or miti-
gate circumstances that could result in a claim.

The inured is obliged to notify the insurer on the occurrence of the
event which gives rise to a claim and about the completed and filed
claim form immediately or within three (3) days having had the
knowledge of the occurrence of the loss or damage.

The insured or the person acting on his/her behalf is obliged in
respect to their liability for any apparent loss of or damage to goods
covered under this insurance make a report on this loss or damage
together with the sender/beneficiary and/or consignee.

The insured is liable for any larger loss of or damage to goods
transported by the vehicle to notify the insurer immediately or not
later than the offload, if possible, and follow the instructions of the
insurer on hiring an average agent or any authorised control agency
designated by the insurer for survey and examination of the dam-
age.

The insured is liable to notify the insurer even when the claimant
claims compensation through court or where the insured is tem-
porarily arrested or actions have been taken for evidence collection.

The insured is liable to notify the insurer immediately if the
inspection is completed or action brought or decision on criminal
procedure issued even where the insured made notification on the
occurrence of the even which gave rise to a claim.

In case of traffic accident, theft, robbery and burglary or any other
criminal offence, the insured is bound to report immediately and
without any delay such incidents to the police and provide
proof/minutes including the reasons and the circumstances of the
respective incident.

The insured is not authorsed without insurer’s prior consent to
give any opinion on the claimant’s claim for compensation especial-
ly not make any admission of liability totally or partially nor make any
promise of or effect the payment unless the circumstances prove
the facts that such admission, agreement or payment may not be
avoided without making obvious harm. If the insured mistakenly
believed that he was liable for the loss of or damage to goods or the
facts were properly identified and determined, but unfortunately
there was an opposite outcome thereafter the admission of liability
(whether total or partial) or the agreement for payment or even the
payment itself shall be borne by the insured.

If the claimant lodges a file against the insured for compensation,
they shall forward to the insurer every claim, writ and summons and
all documents in respect to the loss event and leave the legal pro-
ceedings to the insurer.

If the insured objects the proposal of the insurer about resolving
the claim by settlement agreement, the insurer shall be relieved of
liability to pay any excess of loss, interest and costs arising there-
from.

If the claimant directly addresses the insurer about compensation
the insured is obliged to forward to the insurer all available proves
and evidence and documents necessary to determine the liability for
the damage which give rise to a claim and the ground and value of
that claim.

If the insured fails to comply with the provisions under this article
on the obligations thereof they shall bear all consequences there-
from unless the circumstances occur even though the insured met
the obligations and liabilities.

OBLIGATIONS OF THE INSURED AGAINST CLAIMANTS’
CLAIM FOR COMPENSATION

Article 15
The insurer shall be liable under this insurance for the compen-
sation claimed by the claimant to ensure the following:
1.Together with the insured they should defend against
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HEeCHOBaHW Wnun npeTtepaHn 6aparba 3a HAAOMeCT Ha lTeTarta
(npaBHa 3awTuTa - YneH 16);
2. Aa M ucnnaTtu ocHoBaHWTe 6aparba 3a HaAoOMeCT Ha wTeTa
(HapomecT Ha wTeTa - YneH 17);
3. ga ™ HagoMecTu TpowouuTe Ha cyAckara nocranka
(HagoOMecCT Ha TpoLIoUM 3a CcyAcKa nocTanka - 4neH 18).

NMPABHA 3ALWUTUTA

YneH 16

O6BpckMTE Ha OCUrypyBayoT 3a Mpyxare npaBHa MOMOLU
ondpakaar:

1. ucnutyBare Ha OAroBOPHOCTA HA OCUrYpEeHUKOT 3a Hac-
TaHaTaTa wreTa;

2. BOAeHe CYACKM Crop BO UME Ha OCUIYPEHMKOT ako oliTeTe-
HWMOT ro ocTBapysa NPaBOTO HA HAAOMECT Ha LITeTa BO NapHWYHa
nocranka u

3. BO MMEe Ha OCUTypeHMKOT AaBarbe Ha CUTe M3jaBu LITO I
cMeTa 3a KOpUCHM 3a 3a40BOJyBare Uin 3a ogbpaHa of, HECOHO-
BaHW Unu npetepaHn 6aparba 3a HaJoMecCT Ha wreTara.

Co cornacHocT Ha ocurypyBaqoT M ynaTcTBa 3a BoAere Ha
CMopoT, CYACKMOT Crop MOXe Aa My ce AOBEpU Ha OCUTYPEHUKOT,
HO TOj BO TakOB Cry4aj € AOMMKEeH Aa ce ApXu 4o ynaTcTeara u go
Hano3uTe Ha ocurypyeayoT nNpuToa.

OcurypyBayoT MOXe fAa ro npeseme BOAEHETO Ha CyACKMOT
Crop nnu Aa ce BKIy4y BO CMOPOT HA MECTOTO Ha OCUTYPEHUKOT
UNn Aa y4ecTByBa BO CBOjCTBO Ha BMeLLyBaY.

OcurypyBayoT e OBnacTeH ga ro ogbwe wunu ga ro npenywTu
BOJEHETO Ha CrMOopOT Ha OCUIYPEHWKOT ako OLeHW feka Hema
MeCTO 3a Mnpy>xarbe npasHa 3awwTuTa UMajKv rv Nnpeasug BUCUHA-
Ta Ha 6apareTo 3a HaJOMECT Ha LWTeTa U BUCUHATa Ha cymaTa Ha
ocurypyBamse.

AKO ocurypyBa4oT Ha MMe HaZOMeCT Ha lWTeTa ja ucnnatu
cymaTta Ha ocurypyBsambe npef 3ano4HyBarbe Ha crop, npectaHysa
1 HerosaTta o6BpCcKa 3a npasHa 3awTuTa.

HALOMECT HA LUTETA

Ynen 17

OcurypyBadyoT ro ucnsaka HafoMecToT Ha LiTeTata BO PoK of
14 (4eTvpuHaeceT) AeHa of, OEHOT Kora rv yTBpAWA cBojata
06BpCKa U Hej3nHaTa BUCUHA.

OcurypyBadoT ro ucnnaka HagomMecTOT Ha LTeTata Bp3 OCHOBa
Ha:

1. NPU3HaAHMETO LITO ro Aan unm ro ogobpwr;

2. cnorogbaTa LWTOo ja CKyYun unm ja ogobpun;

3.cyfcka oanyka.

OcurypyBadoT e OBNacTeH Ha OCUTYPEHUKOT Ha MUMe HaJoMecT
Ha WTeTa Aa nosioxXu Aen Unu Len N3HOC Of, OCUrypyBaHeTo 1 BO
TakoB Clny4aj ce ocrnobogysa 0 cuTe O0OBPCKM M MOCTanky BO
BpCKa CO OCUTYPEHUOT Crlyyaj.

BucuHaTa Ha HaAoMecTOT Ha WTeTa 3a NOTNOoMHA UK AenyMHa
3aryba unu owTeTyBare Ha NpeaMeTuTe ce npecMeTyBa cropepg
BpeAHOCTa Ha npegmMeTvTe LWTO Tue ja Mmane BO BPeEMEeTo u
MeCTOTO Ha oTnpema.

BucuHaTa Ha HafOMECTOT Ha LTeTa 3a0/KUTENHO ce Hamarny-
Ba 3a BWCMHATA Ha A03BOMEHMOT KYCOK (Kano, pacTyp, KpLl u
pacunyBarbe Ha CTOKUTE) BO 3aBUCHOCT Of BMAOT Ha CTOKaTa,
yTBPAEH BP3 OCHOBA Ha [1paBuHMK 3a HOPMUPaHUTE U3HOCK Ha
Karno, pacTyp, KpL 1 pacunyBare Ha CTOKM 1 oAfeSIHU Npou3Bo-
OV YTBPAEHW 3a cekoja CooABeTHa rpaHka 3a gaHo4Hu yenu (Cn.
BecHuk Ha PM 6p. 106/2013), wTo npetctaByBa 3a0sHKuMTENHa
ofbuTHa ppaHwmsa (camonpuapxyBame) 6e3 pasnvka ganu
OCUrypyBareTO € CKJTy4eHO co dpaHim3a nnm 6e3 Hea.

OcurypyBareTo MOXe ga Ce CKiy4u U co (paHwmusa, BO
cornacHocT co TapudaTa Ha npemMun 3a OBOj BUA OCUTypyBarse,
4uja BUCMHA Ce onpeAenyBa BO nonmucaTa 3a ocurypyeamse, a 3a
pU3MKOT Kpaxkb6a Taa e 3afjormkutenHa u msHecysa 20 %. Bo
cny4yaj Ha ocurypuTenHo nokputue no Knaysyna 1 - TpaHcnopT Ha
CTOKa CO KOHTpona Ha Temnepatypa / nagunHuK, OCUrypeHnKoT
y4yecTByBa CO 3agospkutenHa dpaHwmsa og 10 % BO cekoja
wteTa, ogHocHO MuHumym 100 espa.

3apomxkutenHaTta ogbuTHa paHLwm3a ce NpumMeHyBa no efeH
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groundless or outrageous and excessive claims for reimburse-
ments (legal protection — article 16);

2. Payment of indemnity for claims under this insurance the
ground of which is justified (claim reimbursement — article 17);

3. Compensation for costs and expenses incurred by reason of
the legal proceedings (compensation for costs and expenses in
regard with legal proceedings — article 18).

LEGAL PROTECTION

Article 16

The insurer’s liability under this insurance in regard to the legal
protection includes:

1. The investigation on the liability of the insured for the loss or
damage caused by the insured event;

2. Maintain the legal action on behalf of the insured if the claimant
is entitled to receive compensation for the loss in the court trial, and

3. On behalf of the insured give statements which the insurer con-
siders valuable to meet or defend against groundless or outrageous
and excessive claims for reimbursements.

If agreed by the insurer and following the dispute resolution
guidelines the insured may carry out the legal action and in that
case the insured is obliged to follow the instructions and orders
issued by the insurer for conducting the legal actions.

The insurer may conduct the legal proceedings or get involved
therein by acting on behalf of the insured or take the function of
interferer.

The insurer is allowed to reject the conduct of the legal proceed-
ings or may leave it to the insured in case the insurer determines
that no legal protection could be provided for in respect to the
amount of compensation claimed and that of the sum insured.

If the insurer pays the sum insured under this insurance against
indemnity for claim before initiation of the dispute, the liability of the
insurer for legal protection shall cease thereafter.

CLAIMS SETTLEMENT

Article 17

The insurer shall pay indemnity for claim within 14 (fourteen) days
from the date the liability for claim under this insurance has been
determined and the value thereof defined.

The insurer will pay indemnity for claim on the basis of:

1. The admission of liability or issuance of consent thereon;

2. Agreement made or approved;

3. Court decision.

The insurer is allowed to pay the indemnity for claim in the partial
or full amount of the insurance and in this case the insurer shall be
relieved of any liability with regard to the insured event.

The amount of indemnity for total or partial loss of or damage to
goods shall be calculated by reference to the value of the goods at
the place and time at which they were accepted for carriage.

It is mandatory that the loss indemnity is reduced by the value of
allowed shortage in weight (short weight, wastage, decay and
breakage) for certain kinds of goods subject to the provisions under
the Rulebook on standardised amounts of short weight, wastage,
decay and breakage of goods and certain products determined for
tax purposes (Official Gazette of RM, no. 106/2013), which repre-
sent a compulsory deductible (retention) regardless the insurance
cover does include deductible or not.

The insurance cover may include deductible subject to Tariffs
under this insurance the amount of which is stated within insurance
policy whereas it is mandatory to include 20% deductible against
the risk of theft. In case of insurance cover under the Clause 1 -
Temperature Controlled Cargo Clauses, the insured must pay mini-
mum 100 Euro which is mandatory 10% deductible for each and
every loss.

The mandatory deductible is related to a single loss occurrence
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OArOBOPHOCTA HA NPEBO3HULIMTE BO AOMALUEH U MEFYHAPOAEH TPAHCMOPT

LUTETEH HacTaH 1 ce NpecMeTyBa BO AeHapcka NpoTUBBPELHOCT
criopefi CpeAHVNOT KypC Ha MHAMKaTMBHATa KypcHa nucta Ha
HapopgHa 6aHka Ha Penybnuka MakegoHuja 3a coogseTHaTa Ban-
yTa Ha AeHOT Ha HacTaHyBarbe Ha LTeTara.

AKO BKYMNHMOT 06eM 1 BUCWHA Ha LiTeTaTa He MoXe Aa ce yTBp-
AaT BO pa3yMeH poK, OCUIypyBa4oT Mma O6BpCKa Ha MUCMEHO
6aparbe Of, OLUTETEHUOT Aa ro UcnnaTv HeCcrnopHWOT fen Ha CBo-
jaTa obBpcka Kako aBaHC Ha WU3HOCOT Ha HaAOMEeCTOT Ha wTeTa
LUTO AOMNOMHUTENHO KOHEYHO Ke ce yTBpAW.

Bo cnyuyaj Ha HacTaHyBare Ha wWTeTa, npemujata 3a uenvoTt
nepuvog Ha ocurypysarbe 4ocrnesa 3a HannaTa BegHall, 6e3 ornes
Aann 6uno [OroBOPEHO HEj3MHO NNakare Ha paTv unu Jganu cute
Ce HannaTeHu Unn He.

AKoO no eleH WTeTeH HacTaH nva noseke owTeTeHn, HacTaH-
TUTe WTteTn, 6e3 ornes Ha 6pojoT Ha oWTeTeHUTe u/unu 6pojoT Ha
TOBapHWTE NUCTOBM 3a efleH NpeBo3, Ce HajgomecTyBaaT
CpasMepHO Ha yAenoT Ha HMBHUTe 6apara ako cute b6apama ro
HagMuHyBaaT  NIMMUTOT Ha HaAOMECT O0f OocurypysameTto
CKJI1y4€eHo crnopep oBue YCnoswu.

OcwurypyBayoT Hema ob6Bpcka fa NUKBuAupa/vMcnnaTv HUegHo
6apare 3a HaJOMEeCT Ha wTeTa ako co UenokynHaTta 6apaHa
LOKyMeHTaumja, cnopej oapeaoute Ha yneH 21 o osue Ycnosw,
He e MpuoXeHa BepofoCcTojHa ucrnpaea BO nucmeHa chopma 3a
npesemarbe Ha nparkaTa Ha npeBo3.

HAAOMECT HA TPOLLUOLWUTE 3A NOCTAMNKA

YrneH 18

OcurypyBadoT rv HaZloMecTyBa CUTE TPOLUOLM Ha MapHUYHaTa
rocTarnka ako cam ro BoAu CropoT Wiv ako My Aian CorfacHoCT Ha
OCUrypeHuKOoT Ja ro BOAU CMOPOT, Na v Torawl Kora 6apareTo 3a
HaZiOMeCT Ha wTeTa He 610 OCHOBaHO.

OcurypyBadoT rv HaloMecTyBa M TpollouuTe 3a 6paHuTen BO
KpuBM4Ha nocTtanka nosegeHa npoTtuB OCUTYPEHUKOT nopaan Hac-
TaH WTo 6V MOXen Aa Mma Kako nocfieauua rnoctaByBakbe Ha
6aparbe 3a HaJOMEeCT Ha LTeTa BP3 OCHOBA Ha OArOBOPHOCT
NMoKpreHa CO OBa OCUrypyBare, ¥ Toa Camo MO UCKIyHOK ako e
M3BECTEH 3a N360pOT Ha 6paHMTENOT 1 ako npudaTun ga ru Hago-
MecTu Tpowouute. OcurypyBadoT He MM HaJoMecTyBa TpoLloumTe
Ha KpMBMYHaTa nocTanka Kako ¥ TpowouuMTe 3a 3acTanyBarbe Ha
OWTEeTEeHUNOT.

Co ucnnarta Ha cymaTa Ha ocurypyBame OCcurypyBadoT ce OCrio-
6oayBa oA, MOHATAMOLIHU JaBara Ha UMe HAAOMECT Ha wwTeTa 1
TpOLUOLUYM MO efleH OCUrYPEH Cryyaj.

HEMOCPEAQHO BAPAKE O OWUTETEHOTO JIULE

YneH 19

OwTeTeHOTO NuLe Moxe Aa 6apa HernocpeHoO of, ocurypy-Ba-
YOT HAZOMECT Ha LUTeTa 3a Koja € OfrOBOPEH OCUTrYPeHUKOT/npe-
BO3HWMKOT, HO HajMHOry A0 WM3HOCOT Ha obBpckaTta Ha ocwry-
pyBa4orT.

AKO oWwTeTeHOTO nuue nogHece 6Gapare unu Tyxba 3a
HagoMecCT Ha WTeTa AUPEKTHO KOH OCUrypyBavoT, OcUrypysadoTt
3a T0a Ke ro U3BECTM OCUTYPEHWNKOT 1 Ke ro NoBuKa Aa rm JocTasu
cuTe NOTpPebHN JoKasu M NoAaTouu, BO COrMacHOCT CO YneH 14
ctaB 11 of oBMe YcnoBu, 1 Ke ykaxke camvoT fa npe3eMe Mepku
3apaju 3alTuta Ha CBOUTE NHTEepecH.

AKO BO Cny4aj o NpeTXo4HMOT CTaB OCUrypyBa4oT oany4dn ga
My MCNAaTU Ha OWTETEeHWOT HaZOMeCT 3a wWTeTaTta WTo Toj ja
npeTpnen, LenocHoO unu AenyMHo, JOJDKEH e 3a Toa Aa ro u3BecTu
OCUTYPEHUKOT.

NPEMUJA 3A OCUT'YPYBAIE

YneH 20

3a cknydyBarke Ha ocurypyBake BO COMNacHOCT CO OBWe
YCnoBm ocUrypeHMKoT/NpeBO3HNKOT, OAHOCHO A0oroBapayoT Ha
OCUrypyBar-eTo € JODKEeH Aa nnatun (hukcHa roguwHa npemuja no
e/1HO BO3UJI0 BO BUCMHA HaBeeHa BO nonuncara 3a ocurypyBarse,
BO COrnacHocT co TapudpaTa Ha npemun Ha ocurypysadqoT 3a OBOj
BWA, OCUrypyBame, 3rofiemMeHa 3a [aHoK Ha AofajeHa BpeAHOCT
Unn gpyra crnvyHa AaBadka ako e npefBuaeHa CO 3aKOHCKU
nponucu.
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and is expressed in Macedonian currency calculated as equivalent
to the respective currency of the country where the loss occurred at
the average rate of exchange by the exchange list issued by the
National bank of the Republic of Macedonia applicable on the date
of loss occurrence.

If the scope of the claim and the value thereof may not be deter-
mined within reasonable terms, the insurer is liable upon written
request of the claimant to pay indemnity for undisputed part of the
claim as an advance payment until the final amount of claim be
determined.

If the loss occur which may give rise to a claim the premium cov-
ering the whole period of insurance shall be payable at once,
regardless the payment of premium be arranged in instalments or
all instalments have been paid or not.

If a single loss occurrence refers to several claimants all claims
resulting therefrom regardless of the number of claimants and/or
number of bill of ladings with regard to a single carriage shall be
indemnified by reference to their claim if the aggregate value of
claim exceeds the limit of indemnity under this insurance policy.

The insurer is not liable to pay indemnity for any claim if the whole
set of documents accompanying the claim subject to provisions of
the article 21 under this insurance policy do not include valid written
evidence for taking over the goods for carriage.

COMPENSATION FOR COSTS AND EXPENSES IN REGARD
WITH LEGAL PROCEEDINGS

Article 18

The insure will compensate all costs and expenses incurred by
reason of the legal proceedings if the litigation is carried out by the
insurer itself or the insured is given consent by the insurer to con-
duct the litigation even under the circumstances where the claim for
indemnity is groundless.

The insurer will compensate the expenses for the defence lawyer
engaged in the criminal proceedings against the insured for the
occurrence which may give raise to a claim with regard to liability
under this insurance only by exception that the insurer has been
notified on the appointed defence lawyer and therefore accepted
the compensation for the costs. The insurer will not compensate the
costs for criminal proceedings and the lawyer's fee engaged by the
claimant.

The payment of the sum insured to the insured will relieve the
insurer of any further liability for payment against indemnity for claim
and costs for a single insured event.

DIRECT CLAIM FROM CLAIMANT

Article 19

The claimant may directly claim indemnity from the insurer for a
loss or damage caused by the insured/carrier for the amount which
may not exceed the liability of the insurer.

If the claimant submits its claim for indemnity or files the action
directly to insurer, the insurer will notify the insured thereupon and
request from them all necessary documents, evidence and informa-
tion subject to article 14 paragraph 11 of this Insurance Policy and
will advise the insured to take all measures to protect their interest.

If following the provisions set out in the paragraph above the
insurer makes decision and partially or fully pays indemnity for claim
to the claimant, it is responsible to notify the insured thereupon.

INSURANCE PREMIUM

Article 20
For the insurance cover under these Terms and Conditions the
insured or carrier or the policyholder is bound to pay annual insur-
ance premium at fixed amount including one vehicle to the amount
as stated in the insurance policy in line with the Premium Tariff for
this type of insurance and increased by the VAT or any other simi-
lar levy as determined by the legal regulations.
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MokpuTneTo 3a ocurypyBarbe Ha OJrOBOPHOCTA Ha OCUr-
YPEHUKOT 3a Tyfu/M3HajMeHM Bo3una 3a U3BpLUyBaHe Ha AejHOC-
a (efHOKPaATHO UMW Ha oApefeH nepuo), OAHOCHO 3a Bo3wuna
LWTO He 6une npujaBeHn Bo "CnMCOKOT Ha OcUrypeHn Bosuna”, Ke
6uge BanUAHO camMO akO OCUrYpPeHUKOT (MPEBO3HWKOT) CO nuc-
MeHo 6aparbe nobapa ocurypyBame Ha cBojaTta OAroBOPHOCT M 3a
TakBW CNydaum M akO HaBpeMme ja UCMOSHM cBojaTa 06BpCKa o4
uneH 10 cTaB 3 o oBue Ycnosu.

MokpuTeTo 3a ocurypyBarbe Ha OJroOBOPHOCTA Ha OCUr-
YPEHVKOT LITO nocefyBa camo Brekay/v u Bo CBOETO paboTere
KOPUCTY (Npukayysa) TyfW/n3HajMeHn NPUKOSKK - BKIYYUTENHO 1
NMPUKONKM CO CTPaHCKa permcrapcka o3Haka, Ke 6uge BanugHo
camo 0f, MOMEHTOT KOra OCWUrypeHUKOT (NMPEeBO3HUKOT) HWB nuc-
MEHO Ke v npujaBM Ha OCUrypyBayoT, npej 3anoyHyBarbe Ha
CeKoj NoeuHeYeH TPaHCMOPT CO HaBefyBare Ha CUTE eNeMEHTH
of, 6apareTo/npujaBaTa, BO COrlaCHOCT CO 06BPCKUTE Of YneH
10 ctaB 4 n 5 og osue Ycnosu. Bo cnpoTvBHO ce npumeHyBaaT
oapen6buTte Ha yneH 10 cTas 6.

OcurypeHuKoT, OAHOCHO [OroBapaqoT Ha OCUIypyBareTo e
OO/MKEH Jda ja nnaTtu roguwHaTta npemuja 3a ocurypyBare Ha
[EHOT Ha CKJlyYyBarbe Ha OCUrypyBaHeTo, OAHOCHO BO POK/OBYM 3a
HannnaTa Ha npemujata yTBpAeHU BO aHEKCOT KOH nonuncata. Ako
OCWUIYPEeHUKOT, OAHOCHO [O0roBapa4voT Ha OCUrypyBameTo He ja
nnatu npemuvjata BO yTBPAEHMOT POK, OCUrypyBa4oT uma npaso
[a npecmeTa Kamara 3a nepuofoT Ha 3aoLUHyBarbe, BO cornac-
HOCT cO 3aKOHOT 3a 06/IMraLMoHy O4HOCU, 1 Aa U3BPLUN KOMMEH-
3aumja co eBeHTyaneH nNnaTve HaJOMECT Ha LTeTa.

OproBopHOCTa Ha NPEBO3HMKOT 3a eAHOKPaTeH NPeBO3 MOXe
[a ce foroBopu cnopeg osue YCnoBu 1 BUCKHA Ha NpemujaTa WTo
e npeasugeHa Bo Tapudpata Ha npemun Ha OcUrypyBadoT 3a 0BOj
BUJ ocuUrypyBatbe.

AKO NPeBO3HOTO CPeACTBO Ce COCTOW Of, BIEYHO U MPUKITYHHO
BO3W/10, HeroBarta BKyMHa HOCUMBOCT Ce ofpeAyBa Kako 36vp Ha
BJIEHHOTO U NPUKITYHHOTO BO3UJIO.

OOKYMEHTUPAWE HA BAPAHETO 3A
HAAOMECT HA LWITETA

YneH 21

AKO oWwTeTeHnoT nogHece 6aparbe 3a HaAOMECT Ha wWTeTa,
OCUrYPEHUKOT € AOrKeH Toa baparbe BeAHaw fa ro Aoctasu Ao
OCUrypyBa4oT 3aeZHO CO APYrnTe AOKYMEHTU U nogaToum noTpebd-
HV 3a NUKBMAAUMWja Ha WTeTaTa, U Toa:

1. 6aparbe 3a HaOMECT Ha LTeTa Of OLTEeTEeHUOT;

2. Npuroeop, peknamauuja o KyrnyesayoT [0 nNpofasadqoT U
NPeBO3HMKOT (peknamauuja of CONCTBEHMKOT Ha CToKara, Koj BO
MOMEHTOT Ha HacTaHOT pacronaran co cTokara);

3. NPEBO3HNOT JOKYMEHT - ToBapeH nucT, LIMP ToBapeH nucT u
cI., NPUMEPOKOT LUTO ja criefen cTokata U Ha Koj ce Haofaat cute
nedaTtn BO TeKOT Ha NOMUHYyBak€ Ha rpaHU4YHn NpPpemMmnHu, Kako u
neyat 3a npuem, 3abenewka npu npuem wnu 3abenewka of
Ap>XaBeH opraH v cn.;

4. caHnTapeH unu putocepTUuKaT 3a cTokaTta npes noarame,
aKo nMa Takos;

5. n3Bo3Ha LapuHcka geknapauuja;

6. yBO3Ha LiapvHcKa fgeknapauuja;

7. thakTypa of npofasadqoT/McnpakayoT A0 KyrnyBa4doT/mpu-
MayoT WWTO ja criegena crokaTa M Ha Koja Mma LapuHCKW nedat
n/vnu gpyr fokas 3a BpeAHOCTa Ha npaTkara;

8. (hakTypa of NPeBO3HMKOT [0 KOPUCHMKOT Ha MpeBO30T 3a
LileHaTa Ha npeBo3oT;

9. ako ce paboTu 3a coobpakajHa Hesroaa, nposasriHa Kpaxoa,
pas6bojHMLITBO, rpabHyBarbe NN APYro KPUBUHHO AeNo, NONuULmc-
KU 3anNUCHUK 3a npuynHaTta 1 3a Ha4MHOT Ha HacTaHyBaHe;

10. 3anucHMK 3a npernej W KoHcTataumja Ha coctoj6ata BO
Koja e NpuMeHa cToKara;

11. 3anncHKK 3a 13BMA K NPOLEHa Ha BMUCMHA Ha WTeTaTta co
yTBpAyBare Ha NpUYMHUTE 3a HacTaHyBareTO Ha WTeTaTa,

12. 3anvCHKK Of, HaANeXeH caHUTapeH MHCNeKTopar Aeka CTo-
KaTa He e 3a ynotpeba;

13. ako cTokarta e AeNyMHO Ux LEenoCHO YHULLTEHA, 3annUCHUK
3a HEj3MHOTO YyHuWTYyBawe Of HaANexeH opraH lWTo ja
YHULWITYBA,

OCUIYPYBAHE / /
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The insurance cover against liability for loss of or damage to
goods carried by rented vehicles (conveyors to perform the trans-
port on a one-time basis or periodically) and the conveyors have not
been listed in the schedule of insured vehicles - "List of insured
vehicles", will be binding only if the insured/carrier send a written
request to insurer for these cases to be included under the cover-
age of its insurance against liability for loss or damage as well as its
prompt delivery of services as stipulated under the article 10 para-
graph 3 hereto.

The insurance cover against liability for loss or damage caused
by the insured who owns only tractor unit/s and where for carriage
of goods it rents trailers from third parties including even ftrailers
from foreign suppliers, will be binding at the moment the insured
(carrier) reports the list of rented trailers to the insurer prior to each
transport and the insured provides all necessary information as
required in the request form/application form as stipulated under the
article 10 paragraph 4 and 5 hereof. Otherwise, the provisions
under the article 10 paragraph 6 shall be applied.

The insured or the policyholder is obliged to pay the annual
amount of premium on the date the insurance contract is entered
into, or by the terms of payment for the premium by instalments as
scheduled in the Annex to insurance policy. If the insured or the pol-
icyholder fails to pay the premium by determined terms, the insurer
shall calculate default interest pursuant the provisions under the
Obligation Law and offset the outstanding premium with any possi-
ble payable indemnity for claim.

The liability of carrier for the transport on a one-time basis may
be agreed upon provisions under these terms of policy and the
amount of the premium under the Tariff of premium for this class of
insurance.

If the transport is performed by conveyor composed of a tractor
unit and a trailer, its total load bearing capacity is determined as a
sum of the respective units (tractor unit and the trailer).

CLAIMS DOCUMENTS

Article 21

If the claimant claims indemnity for loss or damage, the insured
is bound to immediately forward it to the insurer together with all
documents and details necessary for settlement of a loss such as:

1. Claim of the damaged person/claimant;

2. Complaint, claim from the purchaser to seller and the carrier
(freight claim by the owner of goods who at the moment of loss
occurrence had it at their disposal);

3. Transport documents - bill of lading, CMR for road transport
and other documents which accompany the carriage of goods
including all border stamps affixed thereto and the stamp for accept-
ance of delivered goods, any commentaries upon acceptance of the
goods or any note issued by the government authority or other;

4. Phytosanitary certificate for the consignment prior to any com-
mencement of carriage, if any;

5. Export declaration;

6. Import declaration;

7. Invoice issued by the seller/dispatcher to purchaser/consignee
accompanying the carriage with the customs stamp affixed thereto
and/or other evidence for the value of goods transported by convey-
or;

8. Invoice issued by the carrier to transport beneficiary for the
freight cost;

9. In case of traffic accident, robbery or burglary, theft, confisca-
tion or other criminal act the police report is required for the circum-
stances of the accident;

10. Statement on the investigation and the conclusion resulting
therefrom for the condition of goods upon acceptance thereof;

11. Survey report and assessment report on the claim arising
from the loss or damage and the circumstances for loss occurrence;

12. Statement issued by the competent sanitary authority that the
goods is out of use;

13. In case the goods is partially or totally damaged , the report
for the destruction of the goods issued by the competent authority
which authorise the destruction;

13
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14. choTorpachmm o BO3NNOTO CO KOe € NpeBe3dyBaHa cTokarta
1 of cocTojbara Ha cTokarta npu NpuemMoT;

15. nMcmeHa m3jaBa of BO3a40T W Of, HEroBMOT MOMOLUHUK 3a
NPUYMHUTE 1 32 OKOSIHOCTUTE 3a HAacTaHyBame Ha LTeTaTa;

16. gpyrv nucnpasu 1 [OKa3n BP3 OCHOBA Ha KOW OCUrypysBa4oT
MOXe Aa yTBPAM MOCTOEHE NN HeMOCTOEeHE Ha OAroBOPHOCT Ha
OCUrYpPEeHUKOT 3a HacTaHartaTa WreTa;

17. [oKasu 1 usjaBn LITO OCUTYpyBaYoT AOMONHUTENTHO Ke v
nobapa 3apagu pasrnegyBarbe Ha OTLWTEeTHOTO 6apame;

18. cekoja apyra fOMONHMTENHa AOKYMeHTaumja WTo Moxe Aa
6uae of MOMOLL MpU [OKaXKyBarbe Ha HacTaHartaTa wTeTa u Ha
Hej3nHaTa BMCUHA.

CuTe JOKYMEHTU O NPETXOAHMNOT CTaB Ha OBOj YneH Tpeba aa
6ugaTt [oCTaBeHN BO OPUrMHas, OCBEH OHWE LITO UM npunaraar Ha
npozasavoT/MCnpakayoT UM Ha KyrnyBayoT/mpMmMaYvoT, KOU MoXe
Aa bugat BO NPOMNMCHO 3aBepeHa Konwuja.

AKO Off OKONTHOCTUTE Ha HacTaHyBar-eTO Ha wWwTeTarta U of
NnoJgHeceHnTe OOKYMEHTU He MOXe CO CUTYPHOCT ga ce yTBpau
O[rOBOPHOCTA HA OCUTYPEHWNKOT 3a HacTaHyBarbe Ha wreTara unm
HEj3MHMOT M3HOC, OCUrypyBa4qoT € AOSKEeH Aa My Aajde Ha ocwr-
YPEHMKOT COOABETHM ynaTcTea 3apagu ogbpaHa of HEOCHOBaHW,
HeJOKaXKaHn Unn HeornpasAaHo BUCOKK 6aparba.

BUCUHA HA HAOOMECTOT O] OCUI'YPYBAIE

Ynen 22

BvicuHata Ha HafoMecToT oA ocurypyBame 3a AenymHa unm
LenocHa s3aryba Ha npartkata ce yTBpAyBa cropej HejsuHara
BPEHOCT BO BPEMe 1 MecTo BO Koe 6una npvmeHa Ha npeBos3.

BpegHocTa Ha cTokaTa WTo e NnpeAMeT Ha NpeBo3 ce yTBpayBa
cnopef 6ep3aHckara LieHa Ha cTokarta WM, ako Taksa LeHa He
nocTou, cnopes TEKOBHUTE NasapHW LiEHW, UM JOKOMKY He noc-
Ton 6ep3aHCKa LieHa Ha cTokKara MM TekoBHa nasapHa LeHa,
Torall Bp3 OCHOBAa Ha HopmarnHaTa BpefHOCT Ha CTOKa Of UCT BUA,
N KBanuTeT, HO He NoBeKe 0f MakCUMMasiHMOT 06eM Ha MOKpUTHE
BO COrMacHOCT CO YneH 4 of oBve YCnoBu.

AKO OCUrypeHVKOT npeBe3yBas npaTka co noronema BpegHoCT
0/} MaKCMMasniHMOT 06emM Ha MOKPUTUE BO COMNACHOCT CO HneH 4 oA
oBMe YCnoBwu, T.e. 4OrOBOPEHNOT NIUMUT BO MosiMcaTta 3a ocurypy-
Barbe, a He ja npujaBun BO OCUrypyBarbe, OQHOCHO HeMa nonuca
3a [AOMNOMHWUTENTHO OCUIYPUTENIHO MOKPUTWE, BO CIlyyaj Ha Hac-
TaHyBarbe Ha lTeTa Ha TakBaTa npaTka, npu wucnnara Ha
HaZloMeCToT Ke ce MpuMeHu npornopuuja nomery ocurypeHata
BPEHOCT ¥ BpeAHOCTa Ha npartkara.

PEFPECHO NMPABO

YneH 23

Co ucnnaTta Ha wWwTeTaTa, Ha ocUrypyBa4qoT NpemMuHyBaaT cuTe
npasa WTO OCUTYPEHUKOT I'M uMaJjl KOH JnumuaTta o4roBopHU 3a
wrertarta.

OcurypeHVKoT e JOSKEH HaBpeMe [a rv npeseme cute notpeb-
HU MEepKK 3a obesbeayBare Ha perpecHUTe npasa KOoH nuuarta
OLroBOPHM 3a LWTeTaTa.

AKO OCUrypeHUKOT He MocTanu BO COrNacHOCT CO MPETXOAHMOT
cTaB, OCUIypyBayoT MOXe Off HaJOMECTOKOT Ha wTeTata Aa ro
0A6uve N3HOCOT Ha WTeTaTa LWTo ja NpeTpnen nopagn Toa.

3ABPAHA 3A HETOYHO NMPUKAXYBAKE
HA OCUT'YPUTEJIHOTO MOKPUTUE CO MNMOJIUCATA
3A OCUT'YPYBAIE HA OArOBOPHOCTA
HA KOPUCHMUWUTE HA NPEBO3OT

YneH 24

Co oBve YcnoBu e MOKpueHa camMo OAroBOPHOCTa Ha npe-
BO3HUKOT 3a WTEeTN Ha CTOKUTE WTO TOj ' npumMun Ha NpeBoa3.

OCUrypeHVKOT e AOSMKEH Ha COOABETEH HAau4MH, BO COrNacHOCT
CO TProBCKUTe 0bryaun, Ha COMCTBEHUKOT Ha cTokaTta fa My aaje
[0 3Haere feka co oBMe YCIOBUM He € OcUrypeHa camara nparka,
OLHOCHO feka cO OBWe YCIOBU He € CKITydeHO ocurypyBame Ha
cTOoKaTa BO TPaHCMOPT - Kapro-ocurypyBarbe.

AKO OCUIypeHUKOT focTanu CrpoTUBHO Ha oapenbute of
NPeTXOAHUOT CTaB M COMCTBEHWKOT Ha npaTkaTta ro goBeje BO
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14. Photographs of the conveyor transporting the goods and the
condition of goods when it is accepted;

15. Written statement of the driver and his assistant for the cause
of or circumstances of the loss occurrence;

16. Other documents and evidence which may serve as a proof
for the insurer to determine whether there is or not any liability of the
insured for the loss occurrence;

17. Evidences and statements which the insurer may additionally
require to reconsider and clear up the claim;

18. Any other documents which may be necessary to determine
the loss occurrence and the value of claim arising therefrom.

All documents as mentioned in the above paragraph of this arti-
cle have to be submitted in original form excluding those which
belong to seller/sender or the purchaser/consignee the copies
thereof can be verified by notary.

If by the circumstances of the occurred loss, or by the submitted
documentation cannot with certainty be determined the insured's
liability for the occurred loss or damage and the value of claim aris-
ing therefrom, the insurer is bound to the insured to give necessary
instructions with regard to the legal as well as other actions, which
are to be taken for the purpose of protecting against any unproved,
groundless, or excessive claims.

CLAIM AMOUNT

Article 22

The amount of the compensation payable for partial or total loss
of the shipment giving rise to a claim is determined according to the
value of the goods at the time and place at which they were accept-
ed for carriage.

The value of the goods subject to carriage shall be determined in
reference to the stock market price, and if no stock market price can
be defined than by the current market price or if neither of that can
be effected than by the current reasonable price for goods of that
particular kind and quality but up to the maximum limit of the cover-
age under this insurance pursuant to article 4 hereto.

If the insured transported goods the amount of which exceeds the
maximum limit of coverage under this insurance pursuant to article
4 hereto, i.e. the agreed limit of the insurance policy, and did not
declare it to insurer, or the insured does not hold insurance policy
including additional coverage, in case of damage occurrence of
such shipment, on settlement for the claim, a system of proportion
of the sum insured to the shipment value shall be applied.

RIGHTS OF SUBROGATION

Article 23

Upon an indemnity being given or a payment being made by the
Insurer under this policy, they shall be subrogated to the rights of the
Insured to third parties liable for the incurred loss.

The insured is obliged to promptly undertake all necessary meas-
ures and ensure the rights to recourse provision against third par-
ties liable for the incurred loss.

If the insured fails to act in compliance with the provisions men-
tioned in the paragraph above, the insurer can, from the compensa-
tion payable deduct the amount of loss that the insurer suffered
therefore.

SANCTIONS FOR MISINTERPRETATION
OF INSURANCE COVER UNDER FRAUDULENT INSURANCE
POLICY AGAINST LIABILITY OF TRANSPORTERS
FOR LOSS OR DAMAGE TO GOODS

Article 24

Subject to these Terms & Conditions under the insurance policy
only the carriers are covered against liability for loss of or damage
to goods accepted for carriage.

The insured is obliged to explain in a proper manner of a good
trader following the trading customs to the owner of goods that no
cover is provided under this insurance policy for the consignment
itself or that this insurance policy does not include goods in transit
cover (cargo insurance).

If the insured fails to act in compliance with the provisions set out

OCUIYPYBAHE / /
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3abnyna geka co oBue YCnoBW e OcurypeHa v npartkarta, ocur-
YPEHUKOT My OAroBapa Ha COMNCTBEHVMKOT Ha mpaTtkarta 3a cute
06BpCKM LITO HacTaHane of TakBUOT OAHOC.

TPAEHE HA OCUI'YPYBAWBETO

YrneH 25

[loroBopoT 3a ocurypysarbe npoussefysa NpaBHO AEjCTBO MO
MUCTEKYBareTo Ha 24-TUOT 4ac of AEeHOT LWTO BO nosiMcarta 3a
ocurypyeare € O3Ha4eH Kako f[eH Ha Mo4YeTOK Ha Tpaewe Ha
ocUrypyBaH€eTo, ako € A0 TOj AeH nnaTeHa npemuvjaTta unv gen of
npemuvjaTa 3a ocurypyeare, ako He € MOMHaKy AOroBOPEHO, U
Tpae [0 UCTeKyBameTO Ha 24-TUOT Yac of MocnefHWoT AeH Ha
POKOT WWITO BO MofmcaTta e HaBedeH Kako AeH Ha UCTeKyBare Ha
OCUrypyBareTO.

AKO e [oroBOpeHo Mnakame Ha Lenata npemuvja unm Ha aen og,
npemuvjaTa BefHall Mpu CKyyyBare Ha 4OroBOPOT 3a OCUTypy-
Bake, OJHOCHO [0 AEHOT WTO BO nofucata 3a ocurypysarbe e
HaBe[eH Kako AeH Ha MOYETOK Ha OCUrypyBar-eTo, a Jorosapa4qoT
He ja nnaTtu BO COrnacHOCT CO AOroOBOPEHOTO, TOrall AOrosBopoT 3a
ocurypyeare npovssefysa MNpaBHO [€jCTBO, T.e. cTarnyBa Ha
cuna, no UCTEKyBareTOo Ha 24-TUOT Yac o AeHOT Kora e nnareHa
npsara npemuja.

OcurypyBadoT MOXe fa ro packuHe AoroBopoT 3a OCUrypyBarse
1 npej poKoT Ha UCTEeKyBareTO HaBe[eH BO NMPeTXoAHUOT cTaB
Ha OBOj YfIeH aKo BUTHO Ce MPOMEHUNIE OKONTHOCTUTE BP3 OCHOBA
Ha KOM € CKJTy4eHO OCUrypyBaHeTo.

YrneH 26
OcurypyBareTo BO COrfacHOCT CO OBMe YCMoBM Ce CKiyyyBa
3a nepvog o4 1 (egHa) roanHa, ako NOMHaKy He e 4OroBOPEHO.

YneH 27

AKO e [OroBOpeHO nrakare Ha npemujaTa no ckry4vyBare Ha
[0roBOpOT, 06BpCKaTa Ha OCMrypyBa4oT 3arno4HyBa Of AeHOT LTO
€ HaBeZeH BO MonucaTta Kako [ieH Ha NOYETOK Ha OCUrypyBareTo.

AKO [0roBOpyBa4oT Ha OCUTypyBaHeTO He ja nnatu npemujarta
WTO JocrneBa MO CKyyyBake Ha AO0roBOpOT BO [OroBOPEHWOT
POK, HUTY MakK Toa ro CTopu Koja 6uno 3amHTepecupaHa cTpaHa,
[OroBOpPOT 3a ocurypyeame npectaHysa no uctekysareTto Ha 30
[eHa of, AeHOT Kora Ha 40oroBapadoT My e BpadeHo npenopayaHo
nUCMO CO M3BECTyBarbe 3a AocneaHocTa Ha npemujarta, co Toa
LITO TOj POK HE MOXE Aa ucteye npea nctekyeareTo Ha 30 geHa
0 JocneaHocTa Ha npemujarta.

Bo cekoj cnyyaj, ocurypyBareTo npecTtaHyBa ako npemujata He
6uae nnateHa BO PoK of 1 rogvHa of AeHOT Ha JocneaHocTa.

BPEME HA BAXEHE HA MOJIUCATA

YrneH 28

OcurypyBayoT uMa 06Bpcka caMmo ako OCUrYPEHUOT cly4aj Hac-
TaHan 3a Bpeme Ha Ba)KHOCTa Ha nonucarta 3a ocurypyBare.

OcurypeHmnoT cny4aj LWTO HacTaHan BO BPEME Ha BaXKehe Ha
OCUrypyBaH€eTO, a NpuyMHaTa 3a HacTaHyBakeTO Ha wTeTata e
04, NepuofoT npen CKiydyBare Ha OCUrypyBareTo  Unu BO
BpeMe Kora uMa npekuH Ha OCUrypyBareTo, € MOKPUEH CO OcUry-
BaH€e CaMO ako Ha [AoroBapayoT Ha OCUIypyBaH-ETO UMK Ha ocur-
YPEHUKOT MNpWu CKIlydyBare Ha OCuUrypyBareTo UMM Mpu MnoB-
TOPHOTO CK/lydyBake Ha OCrypyBameTo, He UM 6une nosHatu
NN He MoXene ga um 6uaaT no3HaTU NPUHMHWATE nopagu Kou
HacTaHasn OCUrypeHUoT Cryya;.

TEPUTOPUJANTHA BAXKHOCT HA OCUT'YPYBAHETO

YneH 29

AKO OCurypyBarbeTO € CKIy4YeHO 3a OcurypyBare Ha OAroB-
OpHOCTa Ha NPEeBO3HMKOT BO MNAaTHNOT coobpaKkaj BO MefyHapoAeH
TPaHCMopT, OCUrYPUTENHOTO MOKPUTME BO COracHOCT CU OBWEe
YcnoBu ce oiHeECYBa Ha OCUIYPEH Cryyaj LUTO Ke HacTaHe Ha Tep-
nTopujata Ha Koja 6uno esporncka 3emja, BKNy4mTenHo n Benuka
BpuTanuja n asnckunoT gen Ha Typumja, OCBEH BO OHUE 3eMjy LITO
nocebHO Ce WCKIy4YeHu COo oBMe YcnoBu u/unu BO nonucarta 3a
ocurpyBamse.

OCUIYPYBAHE / /
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above in the foregoing paragraph and therefore mislead the owner
of the goods by claiming that the insurance policy covers the goods
in transit as well, the insured will be liable for any loss or damage
arising from those circumstances before the owner of the shipment.

INSURANCE PERIOD

Article 25

The insurance contract enters into legal effect after the expiry of
24 hours of the day which in the insurance policy is defined as
inception date of the period of insurance providing that the premium
or an instalment thereof if not otherwise agreed and shall last up to
the expiry of the 24 hours of the day defined in the insurance policy
as an expiry date of the period of insurance.

If it is agreed that the premium in total or partially shall be paid as
soon as the insurance contract is entered into or up to the date des-
ignated in the insurance policy as an inception date, but the policy-
holder fails to pay the agreed amount of premium, the insurance
contract enters into effect and becomes legally binding after the
expiry of the 24 hours of the day at which the first instalment of the
premium is paid.

The insurer may terminate the contract of insurance even before
the expiry date stated in the paragraph above of this article provid-
ing that the circumstances on the basis of which the contract is con-
cluded significantly changed.

Article 26

Subject to the terms and conditions under this Policy the insur-
ance is concluded for the period of 1 (one) year if not otherwise
agreed.

Article 27

If it is agreed that the premium will be paid after the insurance
contract is concluded, the liability of the insurer shall commence
from the date designated in the policy as the inception date of insur-
ance.

If the policyholder fails to pay the premium which falls due as
soon as the insurance contract is concluded and within agreed term
of payment, nor the payment is effected by any other interested
party, the insurance shall terminate after the expiry of 30 day period
from the date the policyholder receives the reminding letter by reg-
istered mail on due premium, and that term may terminate no later
than thirty (30) days after the due date of the premium.

Moreover, the insurance shall terminate if the premium is not paid
within period of 1 (one) year from the due date of the premium.

VALIDITY PERIOD

Article 28

The insurer shall be liable under this insurance only if the insured
event occurred during the validity period of the insurance policy.

The insured event which incur during the period of insurance and
the cause with regard to loss refer to period before the insurance is
written or during the termination of insurance shall be covered
under insurance only if the policyholder or the insured when the
insurance policy was written or reinstated were not aware of or
should have not been aware of the circumstances under which the
insured even occurred.

TERRITORIAL SCOPE
Article 29

If within the terms and conditions in the insurance policy, it pro-
tects a carrier against their liability for loss of or damage to shipment
during international transport by road the territorial scope of this
cover shall include any European country, and Great Britain, and
the Asian part of Turkey excluding those countries which have been
specially listed in the policy.
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AKO OCUrypyBareTO € CKJTy4eHO 3a OcurypyBarbe Ha OAroB-
OpHOCTa Ha MPEeBO3HUKOT BO MATHMOT coobpakaj BO AoMalleH
TPaHCMopT, OCUrYpPUTENHOTO MOKPUTME BO COrMacHOCT CO OBUE
YcnoBu ce oHecyBa CaMO Ha OCWUTYpeH Crly4aj LITO Ke HacTaHe
Ha TepuTopujaTa Ha Penybnuka MakegoHuja.

NMPOMEHA HA COMNCTBEHMUKOT HA BO3UJ10
BKJTYYEHO BO OCUTI'YPYBAHKE CNOPE/ OBUE YCJ10BU
YneH 30

AKO BO3MMIOTO LWTO € BKMyYEHO BO Ocwrypyeame /
ondaTeHo co OcurypyBare, ro NPOMEeHU CONCTBEHUKOT 3a Bpeme
Ha TpaeHeTo Ha OCUrypyBareTO, NpasBaTta Mo OCHOBA Ha OcuUrypy-
Barbe, cropes oBve YCrnoBu, He ce npeHecyBaaTt Ha HOBMOT COM-
CTBEHUK, aKO NMONHaKy He ce [OoroBopw.

[loroBapayoT Ha ocurypyBame LITO CKIy4us Ocurypy-
Barbe BO COrfacHoCT co 4neH 20 o oBue Ycnosu (co hmkcHa npe-
Muja 3a efHO BO3MIIO) UMa NpaBo Ha NoBpaT Ha (PyHKLUMOHaNHaTa
npemuja 3a HEeNCKOPUCTEHWOT MEepuoj Ha Tpaere Ha ocurypy-
BaH-€TO, NOJ YCIOB Aa Hemarn wreTa.

3ABPLUHU OAPEAEM
MPEHOC HA NMPABA U OBBPCKU

YneH 31
[MpeHoc Ha npaBaTa u Ha 06BPCKUTE Of AOroBOPOT 3a
ocurypyBare MoXe fa ce U3BpLIM eAMHCTBEHO CO M3pedHa nuc-
MeHa COrflacHOCT Ha OCUrypyBa4oT.

NPUMEHA HA OBUE YCJIOBU

YneH 32

[loroBopHMTE CTpaHu ro cmeTaaT 3a MepoAaBHO BO
MefycebHUTe 04HOCK Camo Toa LITO € COApPXXaHOo BO OBUe YCoBu
1 BO nonucaTta 3a ocurypyBare Bp3 OCHOBa Ha oBue YCroBW.

3a cuTe ycHu foroBaparba ¥ nojacHysarba LWTO He ce BO
COrnacHocCT co oBWe YCrnoBmu u/unm ce BO CNPOTUBHOCT CO HUB Ke
ce cmeTa fieka He ce MepoaBHu 3a MefycebHUTEe OHOCK, OCBEH
ako He ce COCTaBeHVW BO MMCMeHa opMa Kako [oAaToK Ha
ronucara 3a ocurypyBame nog ycrios fja ce noTnuwaHn o4 ABeTe
[OrOBOPHU CTPaHMW.

3a c3 WTOo He e ypeaeHo co oapeaduTe Ha oBue Ycroswy,
a e 3Ha4ajHo 3a MefycebHMTe OHOCK Ha [OrOBOPHUTE CTPaHu, Ha
COOABETEH Ha4YMH Ce MpuMmeHyBaaT nponucute Ha Penybnvka
MakegoHuja WwTo ja perynupaart oBaa o6nacT WTO e npeamMeT Ha
ocurypyBarbe, a ako ce paboTu 3a OCUrypyBamHe Ha OfroBopHOCTa
Ha NpPeBO3HMKOT BO MAaTHUOT coobpakaj BO MefyHapoAeH TpaHc-
nopT n 3a ogpenbute o KoHBeHuujaTa 3a gorosopute 3a
MefyHapoZeH naTeH npeso3 Ha cToku (LIMP).

HAONEXXHOCT BO CJ1IYHAJ HA CIMNOP

YneH 33
Bo cny4yaj Ha cnop Mefy JOroBopHUTE CTpaHU, TOj Ke ce peluasa
cnorog6eHo WnM npef HaANeXHUOT Ccyh BO MecTOTO Ha
ceauwTeTo Ha OCUrypyBaYoT.
MepoaaBHO NpaBo e MakeAoHCKOTO NpaBso.

MPABO HA XAJIBA
YneH 34
[oroBapa4oT, OCUrypPeHNKOT UM KOPUCHUKOT Ha OCUr-
ypyBarbeTo MOXe fa A0CTaBu >anba BO OAHOC Ha OCUrypyBayoT
00 AreHumjata 3a cynepBu3unja Ha OCUrypyBakeTO, Kako opraH
HaZnexeH 3a cyrnepBuamnja Ha APYLITBOTO 3a OCUTypyBaHse.

MpeTcepaten Ha YnpaseH og6op

Bowko AHpos
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If within the terms and conditions in the insurance policy, it pro-
tects a carrier against their liability for loss of or damage to shipment
during domestic transport by road the territorial scope of this cover
shall refer only to the territory of the Republic of Macedonia.

CHANGE OF OWNERSHIP FOR CONVEYOR INSURED WITHIN
THESE TERMS AND CONDITIONS UNDER THE INSURANCE
POLICY

Article 30

If the ownership for the conveyor transporting the goods under
this insurance has been changed during the period of insurance, the
rights exercised by the former carrier under this insurance and with-
in terms and conditions thereof shall not be transferred to the new
owner if not otherwise agreed.

The policyholder who entered into insurance agreement with the
insurer pursuant to provisions set out in article 20 hereto (including
fixed premium amount per conveyor) is entitled to return of function-
al premium with regard to the remaining period of insurance provid-
ing no loss giving rise to a claim incurred.

FINAL PROVISIONS
TRANSFER OF RIGHTS AND OBLIGATIONS

Article 31
The transfer of rights and obligations under this insurance may be
carried out only by explicit written consent from the insurer.

APPLICATION OF THIS POLICY

Article 32

Both parties shall consider valid and binding only the content of
the policy wording in their mutual communications and relations.

Any oral agreements and clarifications which do not follow the
terms and conditions under this policy and/or breach them shall be
considered no valid and binding in their mutual communications and
relations unless they are given in written form and endorsed to the
insurance policy and signed by both parties.

Matters not provided for in this insurance policy within terms and
conditions thereof but being significant for mutual communications
and relations between parties shall be governed by the regulations
and provisions applied in the Republic of Macedonia with respect to
this class of business, and for the matters in relation to internation-
al transport of goods by road the provisions under the Convention
on the Contract for the International Carriage of Goods by Roads
(CMR) shall apply.

JURISDICTION

Article 33
For any disputes arising out of this policy both parties shall
endeavour to resolve the matter in an amicable manner by negotia-
tion or before the court of competent jurisdiction in the place of res-
idence of the insurer.
This policy is subject to Macedonian law and jurisdiction.

RIGHT TO COMPLAIN
Article 34
The policyholder the insured or the beneficiary may file a com-

plaint against the insurer to the Insurance Supervision Agency
which is competent authority for supervision of insurance industry.

President of Management Board

Bosko Andov
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